	[image: ]
	

PROGRAMA DE PROTECCIÓN CONTRA CAÍDAS PARA
 TRABAJO EN ALTURAS 
	




CONTENIDO
INTRODUCCIÓN

1. GENERALIDADES
1.1 OBJETIVO
1.2 ALCANCE

2. MARCO DE REFERENCIA LEGAL
2.1 NORMAS INTERNACIONALES
2.2 ACUERDOS INTERNACIONALES DEL TRABAJO (OIT) - NORMAS INTERNACIONALES

3. TÉRMINOS Y DEFINICIONES

4. DESARROLLO
4.1 SECUENCIA DEL TRABAJO EN ALTURAS EN EL MINISTERIO DE CULTURA
4.1.1 IDENTIFICACIÓN DE TAREAS EN ALTURAS
IDENTIFICACION DE MEDIOS DE ACCESO PARA LA REALIZACIÓN DE LAS TAREAS EN ALTURAS 
4.1.2 DIAGNOSTICO DE LAS TAREAS EN ALTURAS SEDES MINISTERIO DE CULTURA 
4.1.2.1 Sede TEATRO COLÓN
4.1.2.2 Sede MUSEO SANTA CLARA
4.1.2.3 Sede MUSEO COLONIAL
4.1.2.4 Sede BIBLIOTECA NACIONAL
4.1.2.5 Sede MUSEO NACIONAL
4.1.2.6 Sede PALACIO ECHEVERRY
4.2 IDENTIFICACIÓN DE EQUIPOS / ELEMENTOS DE PROTECCIÓN CONTRA CAÍDAS A UTILIZAR EN LAS TAREAS EN ALTURAS
4.3 MEDIDAS DE PROTECCION ACTIVAS PARA EL TRABAJO EN ALTURAS

5. INDICADORES PROGRAMA DE PROTECCIÓN CONTRA CAÍDAS MINISTERIO DE CULTURA 

5.1 PROCESO
5.2 DESEMPEÑO
5.3 RESULTADOS

6. PROCEDIMIENTO DE SEGURIDAD PARA REALIZACION DEL TRABAJO EN ALTURAS

7. RESPONSABILIDADES

8. ANEXOS

8.1 NORMAS DE SEGURIDAD PARA LA REALIZACIÓN DEL TRABAJO EN ALTURAS
8.2 INSPECCIÓN DE LOS EQUIPOS DE PROTECCION CONTRA CAÍDAS



INTRODUCCION

El trabajo en alturas está considerado en Colombia como una actividad de alto riesgo debido a que, en las estadísticas nacionales, es una de las primeras causas de accidentalidad y de muerte en el trabajo.

Este es un programa del Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo (SGSST) que busca el mejoramiento continuo de las condiciones laborales, a través de diferentes acciones, con el fin de prevenir los accidentes que se puedan presentar cuando se realizan tareas, que implican trabajo en alturas.  

La gravedad de las lesiones causadas por caídas está relacionada intrínsecamente con la altura, pero en la realidad se agregan circunstancias aleatorias, ya que la energía de la caída libre es el producto de la masa que cae por la altura de la caída, y la gravedad de las lesiones es directamente proporcional a la energía transferida durante el choque. 

En el Ministerio de Cultura se realizan tareas en alturas, por lo cual atendiendo la normatividad vigente se crea y establece el presente Programa de Protección Contra Caídas.

1. GENERALIDADES

1.1 OBJETIVO

Establecer la guía, instructivos y formatos, para brindar herramientas que permitan identificar los peligros (factores de riesgo) por caídas de alturas, con el fin de prevenir la ocurrencia de incidentes y accidentes de trabajo.

1.2 ALCANCE

Inicia con el inventario y análisis de medios de acceso para la realización de trabajo en altura, medidas colectivas de prevención, medidas  pasivas y activas de protección contra caídas, identificación de tareas o desplazamientos que realicen los servidores, contratistas y personas donde se presente riesgo de caer, desde alturas iguales o mayores de 1.50 metros, con respecto al nivel inferior; planeación, programación, verificación; hasta la determinación de controles de las labores de todo tipo, que impliquen trabajos en altura.

2. REFERENCIAS NORMATIVAS

2.1 NORMAS NACIONALES

· Código sustantivo del trabajo: artículos 56, 57, 58, 348
· Resolución 1016/89 art. 11
· Resolución 2400/79 art. 2
· Circular unificada de 2004
· Decreto ley 1295/94
· Ley 9 de 1979
· Decreto 614 de 1984
· Ley 1562 de 2012
· Resolución 1409 de 2012
· Resolución 1903 de junio 07 de 2013 
· Resolución 3368 de 2014
· Decreto 1072 de 26 de mayo de 2015 Decreto Único Reglamentario del Sector Trabajo.
· ICONTEC NTC 2021 y NTC 2037
· NTC 1735, NTC 1641, NTC 1642, NTC 2234 sobre Andamios certificados 

2.2 ACUERDOS INTERNACIONALES DEL TRABAJO (OIT) - NORMAS INTERNACIONALES 

· OSHA 1926 subsecciones L, M
· ANSI A14.3-1992, Z359.1-1992
· EN 354, 358, 361, 813
· ANSI Z359.1-2007 (Requisitos de seguridad para sistemas personales de detección de caídas). 
· ANSI A 14.1, 14.2, 14.3 (Escaleras) 
· ANSI Z359.4/2013 (Rescate y auto rescate) 
· ANSI Z359.14/ 2012 (Requisitos de seguridad para dispositivos auto retráctiles) 
· OSHA 1910.66 (Escaleras fijas) 
· OHSA 3150 (Trabajo con andamios) 

3. TÉRMINOS Y DEFINICIONES

Absorbente de choque: Equipo cuya función es disminuir las fuerzas de impacto en el cuerpo del trabajador o en los puntos de anclaje en el momento de una caída.

Acceso por cuerdas: Técnica de ascenso, descenso y progresión por cuerdas con equipos especializados para tal fin, con el propósito de acceder a un lugar específico de una estructura.

Anclaje: Punto seguro al que pueden conectarse equipos personales de protección contra caídas con resistencia certificada a la rotura y un factor de seguridad, diseñados y certificados en su instalación por un fabricante y/o una persona calificada. Puede ser fijo o móvil según la necesidad.
Aprobación de equipos: Documento escrito y firmado por una persona calificada, emitiendo su concepto de cumplimiento con los requerimientos del fabricante.

Arnés de cuerpo completo: Equipo de protección personal diseñado para distribuir en varias partes del cuerpo el impacto generado durante una caída. Es fabricado en correas cosidas y debidamente aseguradas, e incluye elementos para conectar equipos y asegurarse a un punto de anclaje. Debe ser certificado bajo un estándar nacional o internacionalmente aceptado.

Ayudante de Seguridad: Trabajador designado por el empleador para verificar las condiciones de seguridad y controlar el acceso a las áreas de riesgo de caída de objetos o personas. Debe tener una constancia de capacitación en protección contra caídas para trabajo seguro en alturas en nivel avanzado o tener certificado de competencia laboral para trabajo seguro en alturas.

Baranda: Barrera que se instala al borde de un lugar para prevenir la posibilidad de caída. Debe garantizar una capacidad de carga y contar con un travesaño de agarre superior, una barrera colocada a nivel del suelo para evitar la caída de objetos y un travesaño intermedio o barrera intermedia que prevenga el paso de personas entre el travesaño superior y la barrera inferior. 

Capacitación: Para efectos de esta norma, es toda actividad realizada en una empresa o institución autorizada, para responder a sus necesidades, con el objetivo de preparar el talento humano mediante un proceso en el cual el participante comprende, asimila, incorpora y aplica conocimientos, habilidades, destrezas que lo hacen competente para ejercer sus labores en el puesto de trabajo.

Carga estática: Es la carga que resulta de una fuerza o carga aplicada de forma constante. 

Carga de trabajo: Es la masa o fuerza máxima que el producto puede sostener en una aplicación en particular. 

Carga de prueba: Es la fuerza promedio que se aplica durante una prueba de carga; la fuerza promedio que se puede aplicar al producto antes de que ocurra deformación alguna. 

Prueba de funcionamiento a plena carga: Es la fuerza aplicada a un producto únicamente para detectar materiales defectuosos o defectos de fabricación.

Carga de ruptura: Es la carga o fuerza promedio a la cual el producto falla o ya no puede sostener dicha carga. 

Carga dinámica: Es la carga que resulta de la aplicación rápida de una fuerza (como en el caso de impactos y/o tirones) o del movimiento rápido de una carga estática. esta carga incrementa considerablemente la carga estática.

Centro de entrenamiento: Sitio destinado para la formación de personas en trabajo seguro en alturas, que cuenta con infraestructura adecuada para desarrollar y/o fundamentar el conocimiento y las habilidades necesarias para el desempeño del trabajador, y la aplicación de las técnicas relacionadas con el uso de equipos y configuración de sistemas de Protección Contra Caídas de alturas. 

Certificación de equipos: Documento que certifica que un determinado elemento cumple con las exigencias de calidad de un estándar nacional que lo regula y en su ausencia, de un estándar avalado internacionalmente. Este documento es emitido generalmente por el fabricante de los equipos.

Certificado de competencia laboral: Documento otorgado por un organismo certificador investido con autoridad legal para su expedición, donde reconoce la competencia laboral de una persona para desempeñarse en esa actividad.

Certificado de capacitación: Documento que se expide al final del proceso en el que se da constancia que una persona cursó y aprobó la capacitación necesaria para desempeñar una actividad laboral. Este certificado no tiene vencimiento.

Certificación para trabajo seguro en alturas. Certificación que se obtiene mediante el certificado de capacitación de trabajo seguro en alturas o mediante el certificado en dicha competencia laboral.

Conector: Cualquier equipo certificado que permita unir el arnés del trabajador al punto de anclaje.

Coordinador de trabajo en alturas: Trabajador designado por el empleador, denominado antiguamente persona competente en la normatividad anterior, capaz de identificar peligros en el sitio en donde se realiza trabajo en alturas, relacionados con el ambiente o condiciones de trabajo y que tiene su autorización para aplicar medidas correctivas inmediatas para controlar los riesgos asociados a dichos peligros. Debe tener certificación en la norma de competencia laboral vigente para trabajo seguro en alturas, capacitación en el nivel de coordinador de trabajo en alturas y experiencia certificada mínima de un año relacionada con trabajo en alturas. Los requisitos de certificación, capacitación y experiencia del coordinador de trabajo en alturas serán exigidos a partir de los dos años siguientes a la expedición de la presente resolución, mientras que transcurre dicho tiempo deben contar como mínimo con el certificado de capacitación del nivel avanzado en trabajo en alturas o certificación de dicha competencia laboral equipo que permita unir el arnés del trabajador al punto de anclaje.
Distancia de Caída Libre: Desplazamiento vertical y súbito del conector para detención de caídas, y va desde el inicio de la caída hasta que ésta se detiene o comienza a activarse el absorbente de choque. 
Esta distancia excluye la distancia de desaceleración, pero incluye cualquier distancia de activación del detenedor de caídas antes de que se activen las fuerzas de detención de caídas.

Distancia de desaceleración: La distancia vertical entre el punto donde termina la caída libre y se comienza a activar el absorbente de choque hasta que este último pare por completo.

Distancia de detención: La distancia vertical total requerida para detener una caída, incluyendo la distancia de desaceleración y la distancia de activación.

Entrenador en trabajo seguro en alturas: Persona con formación en el nivel de entrenador, certificado en la norma de competencia laboral para trabajo seguro en alturas vigente.

Equipo de protección contra caídas certificado: Equipo que cumple con las exigencias de calidad de la norma nacional o internacional que lo regula, sin que este último pueda ser menos exigente que el nacional.

Eslinga de protección contra caídas: Sistema de cuerda, reata, cable u otros materiales que permite la unión al arnés del trabajador al punto de anclaje. 

Eslinga de Detención: Elemento que incorpora un sistema de absorbedor de energía que disminuye la fuerza de impacto, reduciendo la probabilidad de lesiones provocadas por la misma.

Eslinga de posicionamiento: Elemento de cuerda, cintas, cable u otros materiales con resistencia mínima de 5.000 libras (22,2 kilonewtons – 2.272 kg) que puede tener en sus extremos ganchos o conectores que permiten la unión al arnés del trabajador y al punto de anclaje, y que limita la distancia de caída del trabajador a máximo 60 cm. Su función es ubicar al trabajador en un sitio de trabajo, permitiéndole utilizar las dos manos para su labor.

Eslinga de restricción: Elemento de cuerda, reata, cable u otro material con resistencia mínima de 5.000 libras (22,2 kilonewtons – 2.272 kg) y de diferentes longitudes o graduable que permita la conexión de sistemas de bloqueo o freno. 
Su función es limitar los desplazamientos del trabajador para que no llegue a un sitio del que pueda caer.

Evaluación de competencias laborales para trabajo seguro en alturas: Proceso por medio del cual un evaluador recoge de una persona, información sobre su desempeño y conocimiento con el fin de determinar si es competente, o aún no, para desempeñar una función productiva de acuerdo con la norma técnica de competencia laboral vigente.

Evaluador de competencias laborales en protección contra caídas para trabajo seguro en alturas: Persona certificada como evaluador de competencias laborales y con certificación vigente en la norma de competencia laboral que va a evaluar y debe estar certificado en el nivel de entrenador.

Factor de seguridad: Número multiplicador de la carga real aplicada a un elemento, para determinar la carga a utilizar en el diseño.

Gancho: Equipo metálico que es parte integral de los conectores y permite realizar conexiones entre el arnés a los puntos de anclaje, sus dimensiones varían de acuerdo a su uso, los ganchos están provistos de una argolla u ojo al que está asegurado el material del equipo conector (cuerda, reata, cable, cadena) y un sistema de apertura y cierre con doble sistema de accionamiento para evitar una apertura accidental que asegura que el gancho no se salga de su punto de conexión.

Hueco: Para efecto de esta norma es el espacio vacío o brecha en una superficie o pared, sin protección, a través del cual se puede producir una caída de 1,50 m o más de personas u objetos.

Líneas de vida horizontales: Sistemas certificados de cables de acero, cuerdas, rieles u otros materiales que debidamente ancladas a la estructura donde se realizará el trabajo en alturas, permitan la conexión de los equipos personales de protección contra caídas y el desplazamiento horizontal del trabajador sobre una determinada superficie. 

Línea de vida horizontal: Es un sistema complejo compuesto por una línea flexible con conectores en ambos extremos para fijarla horizontalmente entre dos anclajes o conectores de anclaje. Estos sistemas se utilizan para proteger a los trabajadores que operan en el plano horizontal y que pueden no tener acceso continuo a puntos de anclaje

Líneas de vida horizontales fijas: Son aquellas que se encuentran debidamente ancladas a una determinada estructura, fabricadas en cable de acero o rieles metálicos y según su longitud, se soportan por puntos de anclaje intermedios; deben ser diseñadas e instaladas por una persona calificada. Los cálculos estructurales determinarán si se requiere de sistemas absorbentes de energía.

Líneas de vida horizontales portátiles: Son equipos certificados y preensamblados, elaborados en cuerda o cable de acero, con sistemas absorbentes de choque, conectores en sus extremos, un sistema tensionador y dos bandas de anclaje tipo Tie Off; estas se instalarán por parte de los trabajadores autorizados entre dos puntos de comprobada resistencia y se verificará su instalación por parte del coordinador de trabajo en alturas o de una persona calificada.

Líneas de vida verticales: Sistemas certificados de cables de acero, cuerdas, rieles u otros materiales que debidamente ancladas en un punto superior a la zona de labor, protegen al trabajador en su desplazamiento vertical (ascenso/descenso). 

Máxima fuerza de detención, MFD: La máxima fuerza que puede soportar el trabajador sin sufrir una lesión, es 1.800 libras (8 kilonewtons – 816 kg).

Medidas de prevención: Conjunto de acciones individuales o colectivas que se implementan para advertir o evitar la caída de personas y objetos cuando se realizan trabajos en alturas y forman parte de las medidas de control. Entre ellas están: sistemas de ingeniería; programa de protección contra caídas y las medidas colectivas de prevención.

Medidas de protección: Conjunto de acciones individuales o colectivas que se implementan para detener la caída de personas y objetos una vez ocurra o para mitigar sus consecuencias.

Mosquetón: Equipo metálico en forma de argolla que permite realizar conexiones directas del arnés a los puntos de anclaje. Otro uso es servir de conexión entre equipos de protección contra caídas o rescate a su punto de anclaje.

Persona calificada: Ingeniero con experiencia certificada mínimo de dos años para calcular la resistencia de materiales, diseñar, analizar, evaluar, autorizar puntos de anclaje y elaborar especificaciones de trabajos, proyectos o productos acorde con lo establecido en la presente resolución. La persona calificada es la única persona que da la autorización a un punto de anclaje sobre el cual se tengan dudas.

Peligro: Fuente, situación o acto con potencial de daño en términos de enfermedad, lesión a las personas o una combinación de éstos.

Posicionamiento de trabajo: Conjunto de procedimientos mediante los cuales se mantendrá o sostendrá el trabajador a un lugar específico de trabajo en alturas, limitando la caída libre de este a 2 pies (0,60 m) o menos.

Reentrenamiento: Proceso anual obligatorio, por el cual se actualizan conocimientos y se entrenan habilidades y destrezas en prevención y protección contra caídas. Su contenido y duración depende de los cambios en la norma para protección contra caídas en trabajo en alturas, o del repaso de la misma y de las fallas en su aplicación que el empleador detecte, ya sea mediante una evaluación a los trabajadores o mediante observación a los mismos por parte del coordinador de trabajo en alturas. 

Requerimiento de claridad o espacio libre de caída: Distancia vertical requerida por un trabajador en caso de una caída, para evitar que este impacte contra el suelo o contra un obstáculo. El requerimiento de claridad dependerá principalmente de la configuración del sistema de detención de caídas utilizado. 

Restricción de caída: Técnica de trabajo que tiene por objetivo impedir que el trabajador sufra una caída de un borde o lado desprotegido.

Riesgo: Combinación de la probabilidad de que ocurra un (unos) evento (s) o exposición (es) peligroso (s), y la severidad de la lesión o enfermedad que puede ser causada por el (los) evento (s) exposición (es).

Rodapié: Elemento de protección colectiva que fundamentalmente previene la caída de objetos o que, ante el resbalón de una persona, evita que esta caiga al vacío. Debe ser parte de las barandas y proteger el área de trabajo a su alrededor.

Trabajo en Alturas: Todo trabajo en el que exista el riesgo de caer a 1,50 m o más sobre un nivel inferior.

Trabajador autorizado: Trabajador que posee el certificado de capacitación de trabajo seguro en alturas o el certificado de competencia laboral para trabajo seguro en alturas.

Trabajos en suspensión: Tareas en las que el trabajador debe “suspenderse” o colgarse y mantenerse en esa posición, mientras realiza su tarea o mientras es subido o bajado.

Trabajo ocasional: Son las actividades que no realiza regularmente el trabajador o que son esporádicos o realizados de vez en cuando.

Trabajo rutinario: Son las actividades que regularmente desarrolla el trabajador, en el desempeño de sus funciones.

Unidades Vocacionales de Aprendizaje en Empresas (UVAE): Las empresas, o los gremios en convenio con estas, podrán crear unidades vocacionales de aprendizaje, las cuales son mecanismos dentro de las empresas que buscan desarrollar conocimiento en la organización mediante procesos de autoformación, con el fin de preparar, entrenar, reentrenar, complementar y certificar la capacidad del recurso humano para realizar labores seguras en trabajo en alturas dentro de la empresa. La formación que se imparta a través de las Uvaes deberá realizarse con los entrenadores para trabajo seguro en alturas.
Para que la empresa, o los gremios en convenio con estas, puedan crear una Uvae deberán cumplir en las instalaciones de las empresas o en la obra de construcción con los requisitos para el trabajo seguro en alturas establecidos en la presente resolución.

Sistemas de protección de caídas certificado: Conjunto de elementos y/o equipos diseñados e instalados que cumplen con las exigencias de calidad de la norma nacional o internacional que lo regula, y aprobado por una persona calificada si existen dudas.

1. DESARROLLO

El Programa de Protección Contra Caídas está definido por la legislación vigente, e incluye la realización de evaluaciones, capacitaciones, etc.

4. SECUENCIA DEL TRABAJO EN ALTURAS EN EL MINISTERIO DE CULTURA

4.1.1 IDENTIFICACIÓN DE TAREAS EN ALTURAS 

Mediante observación directa y teniendo en cuenta las funciones de los diferentes cargos, en el Ministerio de Cultura se han identificado las tareas en alturas a continuación relacionadas:  

En el TEATRO COLÓN 13 personas (Tramoyistas. Auxiliares de escena, jefe de escenario, utileros, Luminotécnico, auxiliares de sonido), realizan tareas en alturas tales como: Montajes de maniobra teatral, iluminación y montajes en general.

En la DIRECCIÓN DE PATRIMONIO 5 personas realizan tareas en alturas: Mantenimiento, restauración y conservación de patrimonio cultural. 

En el PALACIO ECHEVERRY 1 persona realiza tareas en alturas: Limpieza de lámparas, vidrios, mantenimiento de cubiertas, cambio de bombillos y lámparas, resane de paredes y pintura, apoya para cuelgue y descuelgue de obras.

En el MUSEO DE LA INDPENDENCIA Y CASA DEL FLORERO 4 personas realizan la tarea en alturas: Conservación de obras 

EN el MUSEOS COLONIAL Y SANTA CLARA 4 personas realizan tareas en alturas tales como: Supervisión de montajes, museográficos de exposiciones, procesos de conservación.

En el MUSEO NACIONAL DE COLOMBIA 4 personas realizan tareas en alturas tales como: Mantenimiento instalaciones locativas e iluminación, anclaje de obras, monte y desmonte de obras. 
Para la ejecución de cada una de las tareas descritas, los trabajadores y personal involucrado directamente en la labor, deberán aplicar siempre lo que establece el Procedimiento para Trabajo Seguro en Alturas y las Normas de Seguridad para el Trabajo en Alturas (Anexos)

4.1.2 DIAGNOSTICO DE LAS TAREAS EN ALTURAS SEDES MINISTERIO DE CULTURA

4.1.2.1 Sede TEATRO COLÓN

Montaje de escenarios para presentaciones culturales.
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Hallazgos:

· En esta sede las labores que se realizan para el montaje de escenarios en presentación de obras de teatro son realizadas por cinco (5) personas en tramoya, cuatro (4) en luces y dos (2) en sonido.

· El montaje de luces se hace mediante varas de 18 metros de longitud cuya capacidad de carga es de 500 kilos.
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· Son utilizadas guayas en cable de acero a través de un sistema de poleas de alta resistencia debidamente controladas mediante motores ubicados en la parte superior aledaña a la parrilla. 

 [image: Imagen que contiene cosa

Descripción generada con confianza alta]   [image: ]
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Descripción generada con confianza muy alta]      [image: Imagen que contiene interior, pared, objeto, cosa

Descripción generada con confianza alta]            
· La estructura de la parrilla se observa bastante sólida y segura
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Descripción generada con confianza alta]
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Descripción generada con confianza muy alta]     [image: Imagen que contiene música

Descripción generada con confianza muy alta]
· El acceso a la parrilla se hace a través de un ascensor ubicado en el costado nor -  occidental de la instalación.

· En el costado sur occidental de la parrilla se encuentra instalada una escalera fija tipo gato; la cual, de acuerdo con información del Sr. Forero casi nunca se utiliza; sin embargo, esta escalera no está adecuadamente identificada y no cuenta con su correspondiente línea de vida vertical.
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· Para el acceso a trabajos en alturas; cuando se requiere, se utilizan escaleras de extensión, escalera de tijera y plataforma elevadora (Genie).
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Descripción generada con confianza muy alta]
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· A la escalera de tijera se le observa un peldaño averiado (doblado) y las bisagras anti-pellizcos algo sueltas.

· En general los trabajos de montaje escenarios se realizan a nivel del piso y posteriormente los montajes son subidos al nivel requerido mediante el sistema de guayas (cables de acero) a las varas ya mencionadas.

Acciones a seguir:

· Dadas las condiciones locativas, estructurales y decorativas de estas áreas, no se requiere la instalación de puntos de anclaje.

· A la escalera fija (tipo gato) ubicada en el costado sur occidental de la parrilla y la cual se utiliza esporádicamente, instalarle una línea de vida vertical fija y freno para línea de vida vertical fija en cable de acero y pintar toda la estructura de dicha escalera con pintura color amarillo tipo parqueadero.

· Revisar y reparar la escalera de tijera

4.1.2.2 Sede MUSEO SANTA CLARA

Hallazgos:

En las áreas de Coro Bajo (muros en piedra con aplicaciones en madera parte superior) y Coro Alto para las tareas de limpieza y/o cambio de luminarias, se vienen utilizando medios de acceso tales como: Andamio certificado de 8 mts., de altura; escalera de tijera doce pasos en regular estado; escalera dieléctrica de tijera siete pasos y en algunas ocasiones un elevador que al momento del recorrido se encontraba en el Museo Colonial.

         [image: 20170530_092922]  [image: 20170530_092935]
[image: 20170530_093250]
En el acceso al zarzo – campanario (altura aprox. 10 mts., a punto fijo) se observa una baranda en madera la cual esta suelta e inestable; una escalera fija tipo gato, fabricada en madera y bastante ajustada al muro. El trabajador debe hacer diferentes “maromas”, inseguras para llegar al sitio donde realiza las labores de limpieza o de retiro de palomas).

[image: 20170530_094538]   [image: 20170530_094021]   [image: 20170530_093944]

[image: 20170530_094004]   [image: 20170530_094502]
El acceso a la parte superior del Retablo Altar Mayor es muy difícil; actualmente se está utilizando el andamio certificado solamente hasta un punto determinado dada la estructura misma de este altar mayor.
[image: 20170530_095126]       [image: 20170530_095111] 
[image: 20170530_095043]
En el área de Sacristía (altura aprox. de 4 mts.) se viene utilizando como medio de acceso una escalera de tijera.

[image: 20170530_095251]     [image: 20170530_095258]
Acciones a seguir:

· Instalar ménsula o voladizo de 1m X 1.40 mts., al andamio certificado de tal forma que este último se adecue para acceso a parte superior del Retablo Altar Mayor y a otros sitios similares.

· Reparar la escalera tipo tijera que se observa en mal estado o retirarla del servicio.

· Dadas las condiciones locativas, estructurales y decorativas de estas áreas, o hay posibilidad de instalar puntos de anclaje.

· Instalar una escalera fija (tipo gato) con su correspondiente línea de vida vertical fija y freno para línea de vida vertical fija en cable de acero; (línea de vida prolongada en 1 metro en el punto de llegada) en reemplazo de la escalera existente en el acceso al zarzo – campanario.

· Reforzar - ajustar la baranda en madera existente de tal forma que quede fija, estable y que brinde mayor seguridad a los trabajadores.

4.1.2.3 Sede MUSEO COLONIAL

Hallazgos:

· Como medios de acceso a las cubiertas y/o terrazas de las diferentes edificaciones del Museo Colonial en realización de tareas de limpieza de canales se vienen utilizando: Un andamio multidireccional certificado, escaleras de tijera y un elevador; todos en optimo estado. 

  [image: 20170530_114113]    [image: 20170530_114413]    [image: 20170530_114640]

· El acceso a algunas de las cubiertas es demasiado inseguro ya que el trabajador debe hacer movimiento altamente riesgoso para poder alcanzar a pararse firme en la cubierta; es decir, debe prácticamente lanzarse desde el punto a donde llega el andamio hasta el punto borde de la cubierta. El andamio certificado no cuenta con ménsula o voladizo que permita realizar esta maniobra de forma segura.
Sitio hasta donde llega el andamio y desde donde el trabajador se sube a la cubierta

  [image: 20170530_113320]  [image: 20170530_113349]

· No hay instalados puntos de anclaje ni líneas de vida horizontales para el anclaje y desplazamiento seguro del trabajador a través de las cubiertas y/o plataformas.

Acciones a seguir:

· Instalar ménsula o voladizo de 1m X 1.40 mts., al andamio certificado de tal forma que este último se adecue para acceso seguro a la cubierta o terraza. 

[image: Resultado de imagen para Que es una Ménsula en un andamio]Ménsula – Voladizo a adicionar al andamio certificado.


· [bookmark: _Hlk485704850]Para trabajo en cubiertas en donde no existen líneas de vida se debe proceder como sigue:

a) Se debe identificar qué área de la cubierta se va a trabajar; con el objetivo de colocar el sistema de detención contra caídas, procurando que coincida con elementos estructurales contundentes de la estructura.

b) Ya siendo identificado; se procede a quitar parte del caballete con el ánimo de colocar uno de los puntos de anclaje que sostendrá a la línea de vida que ira paralela a la cumbrera.

Línea de vida paralela			puntos de    anclaje












c) Para acceder a la cubierta se debe realizar por la parte inferior de la mismas por un mecanismo de acceso seguro (escalera tipo gato con línea de vida vertical) 

d) Los puntos de anclaje pueden consistir en sistema móviles tales como tie of certificados; los cuales deben abrazar la estructura.
[image: http://www.safetysling.com/images/1003000.jpg][image: 505282]






 




También se pueden instalar puntos de anclaje clase A2. Anclajes estructurales proyectados para ser fijados en tejados inclinados.

[image: conozca-las-6-clases-de-puntos-de-anclaje-3]    [image: 20170530_114113]

e) Ya estando definidos los mismos se procede a unir por el área superior los mismos mediante una cuerda certificada.

La cuerda certificada debe contar con guarda cabo en uno de extremos (Normas EN 1891, CE 0123, UIAA, NFPA 1983) 
[image: ][image: http://www.altavertical.com.mx/Admin/my_documents/my_pictures/Axis2.JPG]









Y un mecanismo de tensionamiento tal como una polea auto bloqueante

[image: http://www.improfor.cl/img/productos/14552-petzl-pro-traxion.gif]
La cuerda y la polea auto bloqueante van sostenidos por mosquetones de seguro automático en acero certificados.
[image: http://www.fegal.com/imagenes-productos/rescate-vertical/310001.jpg]
Nota: todas estas actividades hasta ahora se deben realizar por la parte inferior de la cubierta.

f) Ya estando instalada la línea de vida; se procede a subir a la cubierta; realizando el retiro de una de las tejas de la misma; con la eslinga en Y se asegura a la línea de vida vertical ubicada en la cubierta.

g) Se procede a colocar la línea de trabajo perpendicular; la cual se coloca por medio de un mosquetón.














h) Se coloca un Descendedor auto bloqueante para permitir el desplazamiento vertical con respecto al caballete.

i) Se introduce el Descendedor en la línea de trabajo, se asegura por medio de un mosquetón a la argolla pectoral y se procede a realizar el descenso sobre la cubierta. RECORDAR QUE SIEMBRE QUE SE SUBA POR LA CUBIERTA DEBE HACER RECOLECCION DE CUERDA, NUNCA SE DEBEN DEJAR TRAMOS SUELTOS.

j) Se debe utilizar un sistema de bloqueo

[image: ]
k) Se debe verificar el trazado de las áreas por donde se puede caminar y/o instale las pasarelas de un punto a punto de la estructura de la cubierta. 
           [image: http://www.jmcprl.net/NTPs/@Datos/ntp_448_archivos/n448_29.jpe] [image: http://www.jmcprl.net/NTPs/@Datos/ntp_448_archivos/n448_06.jpe]    [image: http://www.jmcprl.net/NTPs/@Datos/ntp_448_archivos/n448_07.jpe]
l) Para llegar a los puntos extremos de la cubierta se debe colocar una línea de vida para generar un sistema de restricción de caídas por medio de una eslinga de posicionamiento.			

Línea de vida; sistema de restricción

















m)  Para el izaje de materiales se debe implementar un sistema de izaje seguro para la labor, sistemas de poleas; colocación de puntos de anclaje superior.

· Gestionar la instalación de líneas de vida horizontal para el anclaje y desplazamiento seguro sobre las terrazas en las diferentes edificaciones del Museo Colonial; así como también, puntos de anclaje para línea de vida horizontal en cable flexible.

[bookmark: _Hlk485705157]Puntos de Anclaje Clase C. Laterales (o terminales) para Línea de Vida Horizontal en Cable Flexible: 

· Son los elementos a los que el sistema se asegura en los dos extremos. Deben estar capacitados para soportar las altas cargas generadas en una caída de un operario que está anclado a la línea.

· Puntos de anclaje intermedios. Estos están colocados entre los dos soportes extremos. Su cantidad depende de la longitud total del sistema. No se recomienda que estén separados entre sí, a más de 10 metros. Deben permitir que el cable pase por ellos y no se salga del mismo por ningún motivo.

· Debe contar con un carro de desplazamiento adecuado para que el operario se pueda anclar a este con el gancho de su eslinga. Este carro se debe poder desplazar sin interrupciones a lo largo del cable en toda su longitud. Debe resistir las cargas generadas por la caída del operario.

· Debe contar adicionalmente con un sistema absorbedor de energía. Este normalmente se instala en uno de los extremos de la línea y su función es amortiguar la fuerza generada en la caída para que el operario no reciba el impacto en su totalidad. Den estar certificados por el fabricante.

[image: conozca-las-6-clases-de-puntos-de-anclaje-5]

· Gestionar la instalación de anclajes:

Anclajes estructurales clase A1, proyectados para ser fijados sobre superficies verticales, horizontales e inclinadas, tales como paredes, columnas, dinteles. Anclaje fijo tipo argolla.
[image: conozca-las-6-clases-de-puntos-de-anclaje-2]

4.1.2.4 Sede BIBLIOTECA NACIONAL
Hallazgos:
En las terrazas de las diferentes locaciones del edificio existen puntos de anclaje los cuales se observan en buen estado, bien asegurados y con la resistencia adecuada para el anclaje de los sistemas anticaídas; sin embargo, no hay registros de la evidencia de la resistencia de dichos puntos de anclaje; ejemplo, si las varillas utilizadas para los puntos de anclaje cumplen con las normas y especificaciones técnicas.
[image: 20170601_095427]    [image: 20170601_101719]
Puntos de Anclaje
      [image: 20170601_100607]  [image: 20170601_094210]
El acceso a estas terrazas se hace por las instalaciones internas del edificio sin peligro alguno a excepción de que en algunos estribos de las puertas de acceso a las mismas se observan desniveles que podrían ocasionar accidentes por caídas al mismo nivel.
  [image: 20170601_100336]   [image: 20170601_100359]
Estribo puertas de acceso a terrazas
En una de las locaciones hay instalados al muro lateral oriental, escalones de acceso a la parte más alta de la misma los cuales no dan mayor seguridad en el ascenso y descenso a través de ellos.

Del otro lado (muro occidental) no se observan los escalones ya mencionados.
      [image: 20170601_095417]    [image: 20170601_101235]
El acceso a la terraza de la dirección implica peligro potencial de caída de altura por cuanto no existe una escalera adecuada para el mismo.

                   [image: 20170601_101442]Oficina de
Dirección


[image: IMG-20170618-WA0003][image: IMG-20170618-WA0002]
Terraza oficina de Dirección

Acciones a seguir:

· Gestionar las pruebas y certificación de los puntos de anclaje existentes. 

Los puntos de anclaje fijos e incluso los puntos de anclaje móviles deben cumplir con las normas ASTM y Norma Técnica Colombiana NTC 2289 (barras corrugadas y lisas de acero de baja aleación, para refuerzo de concreto). 
La entidad que instalo los puntos de anclaje debe CERTIFICAR que las varillas utilizadas para los puntos de anclaje cumplen con las normas:

ASTM A 706/A 706M:2006 

Numeral 1.1 Establece el alcance de la norma para las barras corrugadas y lisas para refuerzo de concreto y menciona la Tabla 1 donde muestra los diámetros y dimensiones de las barras corrugadas. 
Numeral 1.2 Establece que las barras tienen un único límite de fluencia mínimo nominal de 420 MPa (60 000 psi), designado como grado 420 (60).
Numeral 6.3 Establece el uso de los elementos aleantes para obtener las propiedades mecánicas mencionadas en las Tablas 2 y 3
NTC 2289

Numeral 1.1 Establece el alcance de la norma para las barras corrugadas y lisas para refuerzo de concreto y menciona la Tabla 1 y Tabla A.1 donde muestra los diámetros y dimensiones de las barras corrugadas. 
Numeral 1.2 Establece que las barras tienen un único límite de fluencia mínimo nominal de 420 MPa (42 kgf/mm2 ) (60 000 psi), designado como grado 420 (60).
Numeral 6.3 Establece el uso de los elementos aleantes para obtener las propiedades mecánicas mencionadas en la Tabla 2, Tabla 3 y Tabla A.2 y Tabla A.3 del Anexo A.

Así las cosas, los puntos de anclaje deben garantizar una resistencia de 5000 libras o 22.2 kN por trabajador conectado (Resolución 1409 / 2012).

Los componentes de los puntos de anclaje para el trabajo en alturas (estructura portante*, sistema de fijación** y dispositivo de anclaje***), deben ser certificados por persona o entidad competente, teniendo en cuenta las especificaciones de la Norma para anclajes fijos EN 795.

Las pruebas de certificación se pueden realizar con equipos tales como: 

a) Un Extractometro Digital de alta precisión, el cual permite llevar a cabo la prueba técnica de cada punto y determinar si cumple o no con las exigencias para poder Certificarlos. Este Equipo realiza pruebas de extracción de 100 daN a 1500 daN. 

b) Un Dinamómetro de precisión con diferentes capacidades de carga, lo que permite desarrollar diversas pruebas a los elementos constitutivos de un sistema de Protección Contra Caídas. 
La persona o entidad al finalizar las pruebas correspondientes deberá entregar al Ministerio de Cultura el registro fotográfico, la placa de identificación del punto de anclaje y el certificado de calibración del equipo utilizado en las pruebas de certificación.

*Perfil metálico, muro de hormigón, etc. **Tornillo expansivo, etc. ***Plaqueta, argolla, etc.

· Pintar el área de los estribos puertas de acceso a las terrazas con pintura de color amarillo tipo parqueadero de tal forma que se prevenga sobre el potencial peligro de caída.

·  Retirar los actuales escalones (muro oriental) de acceso a la parte más alta de la locación e Instalar una escalera fija (tipo gato) con su correspondiente línea de vida vertical fija y freno para línea de vida vertical fija en cable de acero; (línea de vida prolongada en 1 metro en el punto de llegada).

[image: 20170601_095417]Sitio de instalación escalera fija tipo gato
Retiro de escalones actuales

Locación costado oriental
· Instalar una escalera fija (tipo gato) con su correspondiente línea de vida vertical fija y freno para línea de vida vertical fija en cable de acero; (línea de vida prolongada en 1 metro en el punto de llegada) en el muro occidental de acceso a la parte más alta de la locación

[image: 20170601_101235]Sitio de instalación escalera fija tipo gato

Locación costado occidental
· Instalar una escalera fija (tipo gato) con su correspondiente línea de vida vertical fija y freno para línea de vida vertical fija en cable de acero; (línea de vida prolongada en 1 metro en el punto de llegada) en el muro oriental de acceso a la terraza de la oficina de dirección.

[image: 20170601_101959]Oficina de 
Dirección
Sitio de instalación escalera fija tipo gato


[image: Resultado de imagen para IMAGENES ESCALERA FIJA TIPO GATO CON LINEA DE VIDA VERTICAL]Componentes de una Línea de Vida:

· Anclaje inicial: Placa de anclaje, donde comienza la línea de vida.

· Anclaje terminal: Placa de anclaje, donde termina la línea de vida.

· Tensor: Elemento metálico que posibilita la tensión adecuada del sistema.

· Anclaje intermedio: Anclaje que fija la línea al soporte, en zonas entre las placas de anclaje inicial y terminal.

· Absorbedor de energía: Mecanismo de absorción de energía producida por una caída.

Anclaje móvil: Dispositivo de conexión a línea de vida.


4.1.2.5 Sede MUSEO NACIONAL
Hallazgos:

· Para el acceso a las cubiertas y/o terrazas de las diferentes edificaciones del Museo nacional en realización de tareas de limpieza de canales se viene utilizando un andamio multidireccional certificado. 

    [image: 20170601_113654] [image: 20170601_113554]

[image: 20170601_114050]  [image: 20170601_114144]

[image: 20170601_114200] [image: 20170601_114337]
· Se observan instalados escalones de acceso a las cubiertas y/o terrazas; los cuales no dan mayor seguridad en el ascenso y descenso a través de ellos.
[image: 20170601_113741]
· En las cubiertas y terrazas existen puntos de anclaje los cuales se observan inseguros y aparentemente no cuentan con la resistencia adecuada para el anclaje de los sistemas anticaídas; no hay registros de evidencia de la resistencia de dichos puntos de anclaje; ejemplo, si las varillas utilizadas para los puntos de anclaje cumplen con las normas y especificaciones técnicas.

        [image: IMG-20170615-WA0014]     [image: IMG-20170615-WA0010]

Acciones a seguir:

· [bookmark: _Hlk485700959]Retirar los actuales escalones de acceso a las cubiertas y/o terrazas e Instalar una escalera fija (tipo gato) con su correspondiente línea de vida vertical fija y freno para línea de vida vertical fija en cable de acero; (línea de vida prolongada en 1 metro en el punto de llegada).

[bookmark: _Hlk485700986][image: 20170601_113741]Retiro de escalones actuales
Instalación de una escalera fija tipo gato en el mismo sitio

[image: Resultado de imagen para IMAGENES ESCALERA FIJA TIPO GATO CON LINEA DE VIDA VERTICAL]Componentes de una Línea de Vida:

· Anclaje inicial: Placa de anclaje, donde comienza la línea de vida.

· Anclaje terminal: Placa de anclaje, donde termina la línea de vida.

· Tensor: Elemento metálico que posibilita la tensión adecuada del sistema.

Anclaje intermedio: Anclaje que fija la línea al soporte, en zonas entre las placas de anclaje inicial y terminal.

· Absorbedor de energía: Mecanismo de absorción de energía producida por una caída.

Anclaje móvil: Dispositivo de conexión a línea de vida.


· Gestionar las pruebas y certificación de los puntos de anclaje existentes. 

Los puntos de anclaje fijos e incluso los puntos de anclaje móviles deben cumplir con las normas ASTM y Norma Técnica Colombiana NTC 2289 (barras corrugadas y lisas de acero de baja aleación, para refuerzo de concreto). 

La entidad que instalo los puntos de anclaje debe CERTIFICAR que las varillas utilizadas para los puntos de anclaje cumplen con las normas:

ASTM A 706/A 706M:2006 

Numeral 1.1 Establece el alcance de la norma para las barras corrugadas y lisas para refuerzo de concreto y menciona la Tabla 1 donde muestra los diámetros y dimensiones de las barras corrugadas. 

Numeral 1.2 Establece que las barras tienen un único límite de fluencia mínimo nominal de 420 MPa (60 000 psi), designado como grado 420 (60).

Numeral 6.3 Establece el uso de los elementos aleantes para obtener las propiedades mecánicas mencionadas en las Tablas 2 y 3

NTC 2289

Numeral 1.1 Establece el alcance de la norma para las barras corrugadas y lisas para refuerzo de concreto y menciona la Tabla 1 y Tabla A.1 donde muestra los diámetros y dimensiones de las barras corrugadas. 

Numeral 1.2 Establece que las barras tienen un único límite de fluencia mínimo nominal de 420 MPa (42 kgf/mm2 ) (60 000 psi), designado como grado 420 (60).

Numeral 6.3 Establece el uso de los elementos aleantes para obtener las propiedades mecánicas mencionadas en la Tabla 2, Tabla 3 y Tabla A.2 y Tabla A.3 del Anexo A.

Así las cosas, los puntos de anclaje deben garantizar una resistencia de 5000 libras o 22.2 kN por trabajador conectado (Resolución 1409 / 2012).

Los componentes de los puntos de anclaje para el trabajo en alturas (estructura portante*, sistema de fijación** y dispositivo de anclaje***), deben ser certificados por persona o entidad competente, teniendo en cuenta las especificaciones de la Norma para anclajes fijos EN 795.

Las pruebas de certificación se pueden realizar con equipos tales como: 

a) Un Extractometro Digital de alta precisión, el cual permite llevar a cabo la prueba técnica de cada punto y determinar si cumple o no con las exigencias para poder Certificarlos. Este Equipo realiza pruebas de extracción de 100 daN a 1500 daN. 

b) Un Dinamómetro de precisión con diferentes capacidades de carga, lo que permite desarrollar diversas pruebas a los elementos constitutivos de un sistema de Protección Contra Caídas. 

La persona o entidad al finalizar las pruebas correspondientes deberá entregar al Ministerio de Cultura el registro fotográfico, la placa de identificación del punto de anclaje y el certificado de calibración del equipo utilizado en las pruebas de certificación.

*Perfil metálico, muro de hormigón, etc.
**Tornillo expansivo, etc.
***Plaqueta, argolla, etc.

· Para trabajo en cubiertas en donde no existen líneas de vida se debe proceder como sigue:

n) Se debe identificar qué área de la cubierta se va a trabajar; con el objetivo de colocar el sistema de detención contra caídas, procurando que coincida con elementos estructurales contundentes de la estructura.

o) Ya siendo identificado; se procede a quitar parte del caballete con el ánimo de colocar uno de los puntos de anclaje que sostendrá a la línea de vida que ira paralela a la cumbrera.

Línea de vida paralela		puntos de    anclaje






p) Para acceder a la cubierta se debe realizar por la parte inferior de la mismas por un mecanismo de acceso seguro (escalera tipo gato con línea de vida vertical) 

q) Los puntos de anclaje pueden consistir en sistema móviles tales como tie of certificados; los cuales deben abrazar la estructura.
[image: http://www.safetysling.com/images/1003000.jpg][image: 505282]





También se pueden instalar puntos de anclaje clase A2. Anclajes estructurales proyectados para ser fijados en tejados inclinados.
[image: conozca-las-6-clases-de-puntos-de-anclaje-3]     [image: 20170601_114144]
r) Ya estando definidos los mismos se procede a unir por el área superior los mismos mediante una cuerda certificada.

La cuerda certificada debe contar con guarda cabo en uno de extremos (Normas EN 1891, CE 0123, UIAA, NFPA 1983) 
[image: ][image: http://www.altavertical.com.mx/Admin/my_documents/my_pictures/Axis2.JPG]





Y un mecanismo de tensionamiento tal como una polea auto bloqueante

[image: http://www.improfor.cl/img/productos/14552-petzl-pro-traxion.gif]
La cuerda y la polea autobloqueante van sostenidos por mosquetones de seguro automático en acero certificados.
[image: http://www.fegal.com/imagenes-productos/rescate-vertical/310001.jpg]
Nota: todas estas actividades hasta ahora se deben realizar por la parte inferior de la cubierta.

s) Ya estando instalada la línea de vida; se procede a subir a la cubierta; realizando el retiro de una de las tejas de la misma; con la eslinga en Y se asegura a la línea de vida vertical ubicada en la cubierta.

t) Se procede a colocar la línea de trabajo perpendicular; la cual se coloca por medio de un mosquetón.









u) Se coloca un Descendedor auto bloqueante para permitir el desplazamiento vertical con respecto al caballete.

v) Se introduce el Descendedor en la línea de trabajo, se asegura por medio de un mosquetón a la argolla pectoral y se procede a realizar el descenso sobre la cubierta. RECORDAR QUE SIEMBRE QUE SE SUBA POR LA CUBIERTA DEBE HACER RECOLECCION DE CUERDA, NUNCA SE DEBEN DEJAR TRAMOS SUELTOS.

w) Se debe utilizar un sistema de bloqueo
[image: ]
x) Se debe verificar el trazado de las áreas por donde se puede caminar y/o instale las pasarelas de un punto a punto de la estructura de la cubierta. 
           [image: http://www.jmcprl.net/NTPs/@Datos/ntp_448_archivos/n448_29.jpe] [image: http://www.jmcprl.net/NTPs/@Datos/ntp_448_archivos/n448_06.jpe]    [image: http://www.jmcprl.net/NTPs/@Datos/ntp_448_archivos/n448_07.jpe]
y) Para llegar a los puntos extremos de la cubierta se debe colocar una línea de vida para generar un sistema de restricción de caídas por medio de una eslinga de posicionamiento.			


Línea de vida; sistema de restricción








z) Para el izaje de materiales se debe implementar un sistema de izaje seguro para la labor, sistemas de poleas; colocación de puntos de anclaje superior.

· Gestionar la instalación de líneas de vida horizontal para el anclaje y desplazamiento seguro sobre las terrazas en las diferentes edificaciones del Museo Colonial; así como también, puntos de anclaje para línea de vida horizontal en cable flexible.

Puntos de Anclaje Clase C. Laterales (o terminales) para Línea de Vida Horizontal en Cable Flexible: 

· Son los elementos a los que el sistema se asegura en los dos extremos. Deben estar capacitados para soportar las altas cargas generadas en una caída de un operario que está anclado a la línea.

· Puntos de anclaje intermedios. Estos están colocados entre los dos soportes extremos. Su cantidad depende de la longitud total del sistema. No se recomienda que estén separados entre sí, a más de 10 metros. Deben permitir que el cable pase por ellos y no se salga del mismo por ningún motivo.

· Debe contar con un carro de desplazamiento adecuado para que el operario se pueda anclar a este con el gancho de su eslinga. Este carro se debe poder desplazar sin interrupciones a lo largo del cable en toda su longitud. Debe resistir las cargas generadas por la caída del operario.

· Debe contar adicionalmente con un sistema absorbedor de energía. Este normalmente se instala en uno de los extremos de la línea y su función es amortiguar la fuerza generada en la caída para que el operario no reciba el impacto en su totalidad. Den estar certificados por el fabricante.

[image: conozca-las-6-clases-de-puntos-de-anclaje-5]
4.1.2.6 Sede PALACIO ECHEVERRY
Hallazgos:

· Como medios de acceso a las cubiertas del edificio Palacio Echeverry en realización de tareas de limpieza de canales se vienen utilizando: Un andamio multidireccional certificado y escalera de tijera en buen estado. 
          
[image: 20170530_093250]

· Hay instalada una escalera fija “tipo gato” diseñada artísticamente la cual, aparentemente permite ascender y descender en forma segura con la utilización de sistema y subsistema de protección contra caídas; sin embargo, por su diseño, no es posible instalar una línea de vida vertical y, en caso de una caída puede llegar a ocasionar lesiones graves al trabajador al chocar con uno y otro elemento de la misma escalera.
[image: 20170530_105025]        [image: 20170530_105038]

· En la cúpula hacia el tejado hay instaladas líneas de vida horizontales, pero no están debidamente certificadas.

[image: 20170530_103059][image: 20170530_103042]
· Actualmente se requiere hacer la reparación de la bajante de una canal sobre la esquina superior izquierda y debido a la altura y complejidad de acceso al sitio no se ha podido realizar dicha tarea.

[image: 20170530_104039]  [image: 20170530_104030]
Acciones a seguir:

· Inhabilitar la escalera fija “tipo gato” diseñada artísticamente, para ascenso y descenso de trabajadores en tareas en alturas e instalar en área aledaña una escalera fija (tipo gato) con su correspondiente línea de vida vertical fija y freno para línea de vida vertical fija en cable de acero; (línea de vida prolongada en 1 metro en el punto de llegada). 

[image: Resultado de imagen para IMAGENES ESCALERA FIJA TIPO GATO CON LINEA DE VIDA VERTICAL]Componentes de una Línea de Vida:

· Anclaje inicial: Placa de anclaje, donde comienza la línea de vida.

· Anclaje terminal: Placa de anclaje, donde termina la línea de vida.

· Tensor: Elemento metálico que posibilita la tensión adecuada del sistema.

Anclaje intermedio: Anclaje que fija la línea al soporte, en zonas entre las placas de anclaje inicial y terminal.

Absorbedor de energía: Mecanismo de absorción de energía producida por una caída.

Anclaje móvil: Dispositivo de conexión a línea de vida.


· Para trabajo en cubiertas en donde no existen líneas de vida se debe proceder como sigue:

a) Se debe identificar qué área de la cubierta se va a trabajar; con el objetivo de colocar el sistema de detención contra caídas, procurando que coincida con elementos estructurales contundentes de la estructura.

b) Ya siendo identificado; se procede a quitar parte del caballete con el ánimo de colocar uno de los puntos de anclaje que sostendrá a la línea de vida que ira paralela a la cumbrera.


c) 
Línea de vida paralela			puntos de    anclaje






· Para acceder a la cubierta se debe realizar por la parte inferior de la mismas por un mecanismo de acceso seguro (escalera tipo gato con línea de vida vertical) 

· Los puntos de anclaje pueden consistir en sistema móviles tales como tie of certificados; los cuales deben abrazar la estructura.
[image: http://www.safetysling.com/images/1003000.jpg][image: 505282]





También se pueden instalar puntos de anclaje clase A2. Anclajes estructurales proyectados para ser fijados en tejados inclinados.

[image: conozca-las-6-clases-de-puntos-de-anclaje-3][image: 20170530_103059]
· Ya estando definidos los mismos se procede a unir por el área superior los mismos mediante una cuerda certificada.

· La cuerda certificada debe contar con guarda cabo en uno de extremos (Normas EN 1891, CE 0123, UIAA, NFPA 1983) 
[image: ][image: http://www.altavertical.com.mx/Admin/my_documents/my_pictures/Axis2.JPG]




Y un mecanismo de tensionamiento tal como una polea auto bloqueante
[image: http://www.improfor.cl/img/productos/14552-petzl-pro-traxion.gif]
La cuerda y la polea autobloqueante van sostenidos por mosquetones de seguro automático en acero certificados.
[image: http://www.fegal.com/imagenes-productos/rescate-vertical/310001.jpg]
Nota: todas estas actividades hasta ahora se deben realizar por la parte inferior de la cubierta.

· Ya estando instalada la línea de vida; se procede a subir a la cubierta; realizando el retiro de una de las tejas de la misma; con la eslinga en Y se asegura a la línea de vida vertical ubicada en la cubierta.

· Se procede a colocar la línea de trabajo perpendicular; la cual se coloca por medio de un mosquetón.













· Se coloca un Descendedor auto bloqueante para permitir el desplazamiento vertical con respecto al caballete.

· Se introduce el Descendedor en la línea de trabajo, se asegura por medio de un mosquetón a la argolla pectoral y se procede a realizar el descenso sobre la cubierta. RECORDAR QUE SIEMBRE QUE SE SUBA POR LA CUBIERTA DEBE HACER RECOLECCION DE CUERDA, NUNCA SE DEBEN DEJAR TRAMOS SUELTOS.

· Se debe utilizar un sistema de bloqueo

[image: ]
· Se debe verificar el trazado de las áreas por donde se puede caminar y/o instale las pasarelas de un punto a punto de la estructura de la cubierta. 
           [image: http://www.jmcprl.net/NTPs/@Datos/ntp_448_archivos/n448_29.jpe] [image: http://www.jmcprl.net/NTPs/@Datos/ntp_448_archivos/n448_06.jpe]    [image: http://www.jmcprl.net/NTPs/@Datos/ntp_448_archivos/n448_07.jpe]
· Para llegar a los puntos extremos de la cubierta se debe colocar una línea de vida para generar un sistema de restricción de caídas por medio de una eslinga de posicionamiento.	




		
Línea de vida; sistema de restricción








· Para el izaje de materiales se debe implementar un sistema de izaje seguro para la labor, sistemas de poleas; colocación de puntos de anclaje superior.

· Gestionar la instalación de anclajes:

Anclajes estructurales clase A1, proyectados para ser fijados sobre superficies verticales, horizontales e inclinadas, tales como paredes, columnas, dinteles. Anclaje fijo tipo argolla.
[image: conozca-las-6-clases-de-puntos-de-anclaje-2]
· Para acceder de forma segura a la reparación de la bajante de canal, utilizar el andamio certificado existente, el cual se encuentra en el Museo Santa Clara.


[image: 20170530_093250]


4.2 
IDENTIFICACIÓN DE EQUIPOS / ELEMENTOS DE PROTECCIÓN CONTRA CAÍDAS A UTILIZAR EN LAS TAREAS EN ALTURAS

Es muy importante tener en cuenta que para la adecuada selección de los Equipos de Protección Contra Caídas es necesario hacer el cálculo de la distancia total de caída libre. 

En el Ministerio de Cultura se utilizan los Equipos de Protección Contra Caídas a continuación relacionados:

a) Arnés cruzado cuatro argollas
[image: ]
b) Eslinga para detención de caídas 

Eslinga en “Y” de doble terminal para detención de caídas con sistema de absorción de energía
[image: ]
c) Eslinga para posicionamiento y restricción con absorbedor de choque tubular
[image: ]
d) Adaptador de anclaje portátil reforzado, de dos argollas (Banda de Anclaje)
[image: ]

4.3 MEDIDAS DE PROTECCION ACTIVAS PARA EL TRABAJO EN ALTURAS 

a) Formato de Inspección preoperacional del arnés 



b) Formato para Inspección preoperacional de las eslingas 

  
c) Formato para Inspección preoperacional de escalera fija o tipo gato

 
d) Formato para Inspección preoperacional de los elementos de protección personal (casco, gafas, protección auditiva, protección respiratoria, botas antideslizantes)


  
e)   Análisis de Trabajo Seguro. (ATS)


f) Procedimiento de Rescate 

[bookmark: _GoBack]
g) Cronograma de Capacitaciones 2016 Trabajo en Alturas

   
h) Señalización del área de trabajo: avisos informativos que indiquen con letras o símbolos gráficos el peligro de caída de personas y objetos.

i) Formato de hojas de vida para los equipos de protección contra caídas (Arnés, eslingas, bandas de anclaje, líneas de vida, etc.)


j) Formato Permiso de trabajo en Alturas 



5. INDICADORES PROGRAMA DE PROTECCIÓN CONTRA CAÍDAS MINISTERIO DE CULTURA 

5.1 PROCESO

Establecer la cobertura y efectividad de las capacitaciones / entrenamientos en Trabajo en Alturas (TA)

CTA = # de capacitaciones / entrenamientos en (TA) realizadas en el periodo X100 
         # de capacitaciones (TA) programadas en el mismo periodo
PRTCA = # de trabajadores Capacitados / entrenados en (TA) en el periodo X100 
                # de trabajadores Programados para capacitación en (TA) en el mismo periodo

Determinar la realización de Inspecciones en Trabajo en Alturas (TA) 

ITA = # de Inspecciones de Trabajo en Alturas (TA) realizadas en el periodo X100 
           # de Inspecciones de Trabajo en Alturas (TA) programadas en el mismo periodo

5.2  DESEMPEÑO 

Determinar el Porcentaje de Trabajadores que Utilizan los Equipos de Protección Contra Caídas y los Elementos de Protección Personal (EPP)

TUEQEP=   # de Trabajadores que utilizan Equipos y EPP   x 100
  	 # Trabajadores dotados de Equipos y EPP    

Medir la aplicación de competencias adquiridas en Capacitaciones / Entrenamientos en Trabajo en Alturas (TA)

TACTA = # de trabajadores que aplican las competencias TA en el periodo X100 
 	# de trabajadores Capacitados y/o Entrenados TA en el mismo periodo

TACTA = # total de trabajadores certificados en TA en el periodo X100 
                # de total de trabajadores que realizan TA en el mismo periodo

5.3 RESULTADOS

Determinar la cantidad de accidentes de trabajo por Trabajo en Alturas (TA) ocurridos durante el período por cada 100 trabajadores.

Tasa de Accidentalidad 

TA =   # de accidentes TA en el período    X 100 
     	 # Total de Trabajadores expuestos TA en el mismo período.  

Establecer la frecuencia de accidentes por TA Incapacitantes en el periodo

IFATTA =      # de Accidentes de Trabajo por TA durante el periodo    X 240.000
# total de horas hombre trabajadas en TA en el mismo período

ISATTA =    # de días perdidos + cargados por accidente de trabajo TA con en el periodo   X 240.000
          # total de horas hombre trabajadas en TA en el mismo período

%ATAI = # de Accidentes de Trabajo por TA con Incapacidad en el año  X 100
    # total de Accidentes de Trabajo por TA en el año
[bookmark: _Toc481384218]

6. PROCEDIMIENTO DE SEGURIDAD PARA REALIZACION DEL TRABAJO EN ALTURAS

Al recibir la orden de trabajo, cuyas tareas implican su realización en alturas (Labores o desplazamiento sobre un nivel inferior a 1,50 mts.); usted debe:

a) Revisar y definir:

· El sistema de acceso para la realización del trabajo en altura (Escalera tipo gato, escalera de extensión, escalera tipo avión, Andamio certificado, Elevador, Grúa con canasta, u otros)

· Las medidas colectivas de prevención (Delimitación – conos, vallas, barricadas, maletines, colombinas -, señalización, barandas fijas, barandas portátiles)

· Las medidas de protección contra caídas (medidas pasivas de protección): Redes de Seguridad.

· Las medidas de protección contra caídas (medidas activas de protección): Puntos de Anclaje Fijo Puntos de Anclaje Móviles, Las líneas de vida a utilizar durante el trabajo en alturas (vertical fija, vertical portátil, vertical auto retráctil, horizontal fija, Conectores para detención de caídas (Eslinga con absorbedor de energía), Conectores para tránsito vertical (freno), Arnés cuerpo completo, los ganchos conectores y los mosquetones conectores, sistema de contrapeso en para la parte inferior de la línea de vida vertical a objeto de tensionarla y Conectores de posicionamiento.

· Materiales, herramientas, etc., a utilizar en la realización de la (s) tarea (s) en alturas descrita (s) en la orden de trabajo recibida.

b) Dirigirse a Seguridad y Salud en el Trabajo (SST) y solicitar: Formato de “Análisis de Trabajo Seguro” (ATS), el formato para “Permiso de Trabajo en Alturas” y los formatos para “Inspección Preoperacional” a diligenciar antes de dar inicio a la tarea en alturas.

c) Diligenciar formato de “Análisis de Trabajo Seguro” (ATS)

d) Alistar y realizar las inspecciones preoperacionales: Inspección pre operacional a: Escaleras, Andamio, Elevador, Grúa con canasta, Conos, Señales, Barandas, Red de Seguridad, Puntos de Anclaje, Líneas de Vida, Contrapeso, Conectores, Ganchos, Eslingas, Mosquetones, Arnés.

e) Alistar y realizar inspección preoperacional de los Elementos de Protección Personal a utilizar durante la realización de las tareas en alturas:
Inspección preoperacional a: Casco con barbuquejo de tres puntos de apoyo, Gafas de Seguridad, Botas Antideslizantes, Protección Auditiva, Guantes Antideslizantes e incluso a la ropa de trabajo.

f) Alistar y realizar las inspecciones preoperacionales de las herramientas a utilizar en el desarrollo de la tarea en alturas. Colocar las herramientas a utilizar, en la caja de herramientas, balde o recipiente seguro; nunca en los bolsillos del overol, en la cintura (pretina del pantalón) o adheridas a otra parte de su cuerpo.

g) Colocar o instalar los conos, señales, barandas de acuerdo con lo que definió en el literal a).

h) Realizar el cerramiento y señalización del área, mínimo a 2 metros alrededor del área de trabajo, utilizando cintas reflectivas y elementos como conos, vallas o barricadas, que indiquen a las personas que esta área está restringida para la circulación
 
i) Colocarse los Elementos de Protección Personal y Equipos de Protección Contra Caídas: Botas Antideslizantes, Ropa de trabajo, Arnés, eslinga, mosquetones, conectores, protección auditiva, casco con barbuquejo, de acuerdo con lo que definió en los literales a) y e) y aplicando estrictamente todas las reglas contenidas en las normas de seguridad para trabajo en alturas establecidas por el Ministerio de Cultura

j) Colocar o instalar escaleras, andamio, elevador, grúa con canasta, red de seguridad, línea de vida, contrapeso y conectores de acuerdo con lo que definió en el literal a) aplicando estrictamente todas las reglas contenidas en las normas de seguridad para trabajo en alturas establecidas por el Ministerio de Cultura

k) Diligenciar el formato de Permiso de Trabajo en Alturas (tareas no rutinarias; es decir, ocasionales).

l) Dirigirse a Seguridad y Salud en el Trabajo (SST), entregarle el Permiso de Trabajo en Alturas, el ATS y las inspecciones preoperacionales. Seguidamente, ir con el coordinador de alturas o con el Jefe Inmediato al área donde se va a realizar el trabajo en alturas, entre juntos, revisan todos los ítems descritos en el formato de Permiso para Trabajo en Alturas así como también el ATS para Trabajo en Alturas y todas las inspecciones pre operacionales y una vez haya plena conformidad con lo revisado y se hayan tomado todas las medidas de seguridad para la realización del trabajo, proceden juntos a firmar tanto el Permiso para Trabajo en Alturas como el correspondiente “ATS para Trabajo en Alturas” y las Inspecciones Pre Operacionales.

m) Subir al sitio de realización de la (s) tarea (s) en alturas, anclar su sistema anticaída al punto de anclaje definido en el literal a) anterior, colocarse los guantes antideslizantes, e iniciar la realización del trabajo asignado 

n) Mantener durante todo el tiempo de realización del trabajo en alturas con los Elementos de Protección Personal y Equipos de protección Contra Caídas debidamente colocados y siempre, debidamente asegurado al punto de anclaje.

o) Mantener en el área de trabajo y durante todo el tiempo de realización de las tareas en alturas, el “Permiso de Trabajo en Alturas”, el “ATS para Trabajo en Alturas”, correspondiente y los formatos de “Inspección Pre Operacional respectivos; todos debidamente diligenciados.

p) Al finalizar la jornada laboral, el trabajador debe dirigirse a Seguridad y Salud en el Trabajo (SST), recibir instrucciones sobre cómo deja el área (con conos, señalización, delimitaciones, andamio armado, etc., o si debe desarmar andamios y retirar escalera, conos, señalización, etc.) y proceder juntos a cerrar el Permiso para Trabajo en Alturas abierto exclusivamente para esa jornada laboral.

q) Si recibe la instrucción de desarmar andamios y retirar escalera, conos, señalización, etc.), procede a hacerlo aún con los Elementos de Protección Personal y Equipos de protección Contra Caídas debidamente colocados y aplicando estrictamente todas las reglas contenidas en las normas de seguridad para trabajo en alturas establecidas por el Ministerio de Cultura

r) Dirigirse a Seguridad y Salud en el Trabajo (SST), solicitar su acompañamiento al área donde se realizó el trabajo en alturas y proceder juntos a cerrar el Permiso para Trabajo en Alturas.

s) Si recibe la instrucción de no desarmar andamios ni retirar escalera, conos, señalización, etc.), proceder con Seguridad y Salud en el Trabajo (SST), a cerrar el Permiso para Trabajo en Alturas de la jornada de trabajo.

t) Retirarse los Equipos de protección Contra Caídas y dejarlos en un sitio seguro, en orden y de forma tal que no se le ocasionen caídas, golpes, deshilachaminetos, desperfectos, etc. Si hay gancheras para colgar dichos equipos, colocar allí los equipos separados unos de otros; es decir, por ejemplo, no colgar el arnés con la eslinga anclada al mismo sino separados uno del otro y así sucesivamente.

u) Retirarse los Elementos de Protección Personal, colocarlos en el estuche o bolsa protectora y guardarlos cuidadosamente.

7. RESPONSABILIDADES

Es responsabilidad del Ministerio de Cultura y de los encargados de cada área evaluar periódicamente los trabajos en altura en las instalaciones y secciones bajo su control y asegurar que se toman las precauciones apropiadas de seguridad.  La responsabilidad puede ser delegada a una persona competente y calificada. 
Siempre que ocurra un accidente grave o un incidente de alto potencial en actividades cubiertas por un permiso de trabajo se debe revisar el sistema de permisos para identificar cualquier debilidad que pueda haber contribuido al hecho. (Investigación de accidentes).

Responsabilidades esenciales de los jefes inmediatos:

· Verificar que los trabajadores hayan sido capacitados, certificados SENA y puedan llevar a cabo el trabajo de manera segura.

· Revisar periódicamente el desempeño de cada uno de los trabajadores en seguridad al realizar trabajos en alturas.

· Instruir, coordinar y ejecutar capacitaciones teórico – prácticas recurrentes o disciplinar a los trabajadores que no respeten las prácticas seguras en el trabajo.

· Supervisar de cerca a los nuevos trabajadores después de capacitados y certificados SENA.

· Hacer que los trabajadores demuestren que pueden trabajar de manera segura antes de permitirles trabajar independientemente.


8. ANEXOS

8.1 NORMAS DE SEGURIDAD PARA LA REALIZACIÓN DEL TRABAJO EN ALTURAS
Sr. Trabajador del Ministerio de Cultura

Si el cumplimiento de sus tareas implica Trabajo en Alturas; tenga en cuenta y aplique de forma permanente las normas a continuación relacionadas:

Recuerde que Trabajo en Alturas es toda labor o desplazamiento que realizan las personas sobre un nivel inferior a 1,50 mts. Igualmente, Trabajo en Alturas es todo trabajo en el que exista el riesgo de caer a 1,50 m o más sobre un nivel inferior.

NO ACTUE POR INICIATIVA PROPIA, los trabajos en altura son considerados como tareas críticas.

Todo equipo y sistema de protección debe usarse para lo cual fue diseñado, de acuerdo a las especificaciones del fabricante.

Usted debe Informar a Seguridad y Salud en el Trabajo (SST) cualquier situación insegura que detecte durante la ejecución de los trabajos. 

Está completamente prohibido el trabajo en alturas para personas que sufran de vértigo, lesiones o patologías cardiacas, enfermedades respiratorias crónicas como asma, pérdida visual de más del 30%, enfermedades neurológicas como  epilepsia, etc.,  ni personas con patología psiquiátrica.

El trabajador al desplazarse por una estructura debe hacerlo de forma cuidadosa y sin apresuramiento.  

Usted debe utilizar permanentemente los Equipos de Protección Contra Caídas y los Elementos de Protección Personal.


8.2  INSPECCIÓN DE LOS EQUIPOS DE PROTECCION CONTRA CAÍDAS

Los equipos de protección contra caídas, como líneas de vida, cuerdas de seguridad, arnés de seguridad, etc. deberán ser inspeccionados diariamente por la persona responsable del área de trabajo y el usuario antes del inicio de sus actividades para asegurarse que no exista daño o deterioro y que suministren la protección adecuada.

Los mecanismos de protección contra caída que hayan sido sometidos anteriormente a resistencias de cargas durante una caída serán retirados de servicio.

La inspección de las líneas de vida y puntos de anclaje deberá ser realizada por Seguridad y Salud en el Trabajo (SST) o por persona “competente”; esta inspección deberá quedar registrada. 

a) LINEAS DE VIDA 

Antes de ser utilizadas se debe realizar la correspondiente “Inspección Pre Operacional”. 

Las líneas de seguridad tienen una longitud de hasta 1,8 metros.

Las líneas de seguridad o eslingas de absorción deberán ser de material de nylon de 5/8”, y encontrarse en buenas condiciones de uso.

Las líneas de seguridad que anteriormente hayan sido expuestas a caídas deberán ser retiradas de uso. 

Las líneas o colas de seguridad deberán estar provistas de un gancho de seguridad ubicado uno en cada uno de sus extremos. Estos ganchos deberán tener doble seguro para evitar que se abran y suelten accidentalmente.

Las líneas de vida deberán ser instaladas en forma vertical u horizontal de acuerdo con el tipo y superficie de trabajo; así mismo estas deben dar movilidad al personal que trabaja en altura.

Las líneas de vida deberán por lo menos soportar una fuerza de quiebre igual o superior a 5.000 libras (2.500 Kg.) por cada persona conectada a esta. En Las líneas de vida en posición vertical, nunca deben tener más de un trabajador conectado ellas 

Las líneas de vida no se usarán para ningún otro propósito que no sea el de brindar protección contra caídas.

El mantenimiento de las líneas de vida horizontales será responsabilidad de Seguridad y Salud en el Trabajo (SST) del Ministerio de Cultura.

El trabajador que manipule las líneas de vida deberá, estar protegido de caídas en todo momento mediante el uso de cuerdas retráctiles o anclado a las mismas. 

Los mecanismos de líneas retráctiles se deberán enganchar a puntos de anclaje capaces de soportar fuerzas de impacto de hasta 5.000 libras (2.500 Kg.), de acuerdo a los siguientes enunciados:

El trabajador que permanezca en, o se traslade por estructuras abiertas, y a una altura de 1.5 metros sobre el nivel del piso o sobre superficies incompletas deberá hacer uso de un arnés de seguridad y estar ancladas a una línea de vida o a una estructura que resista por lo menos una fuerza de impacto de 2.500 Kg. en todo momento.

El anclarse a la estructura sí está permitido en caso de que no sea posible la instalación de una línea de vida, siempre y cuando el punto de anclaje cumpla con los requisitos antes mencionados.  

El uso de tubería eléctrica y bandejas porta cables como puntos de anclaje no está permitido como punto de anclaje. 

b) ESCALERAS

Antes de ser utilizadas se debe realizar la correspondiente “Inspección Pre Operacional”. 

Cuando requiera de escaleras para realizar el trabajo en alturas cumpla las siguientes medidas de seguridad.
Para el traslado vertical sobre las estructuras se deberá hacer uso de escaleras debidamente instaladas y aseguradas. 

Trepar por las estructuras o soportes estará prohibido.

Cuando las escaleras de acceso permanente se encuentren instaladas, el personal que suba o baje por ellas deberá siempre hacerlo con una de sus manos apoyada en el pasamanos.

Es prohibido subir, trepar o desplazarse por columnas y vigas diagonales.

Para subir o bajar de escaleras tipo “gato” deberá tener una línea de vida de anclaje deslizable vertical.

Al realizar un trabajo en alturas, las manos y los pies deben estar libres de barro, grasa o cualquier sustancia que dificulte subir o bajar una escalera o los desplazamientos.

El trabajador deberá agarrarse con ambas manos cuando suba o baje de la escalera. Se debe utilizar una línea de vida para subir o bajar herramientas y/o otros equipos.

Los guantes se deben quitar antes de subir o bajar escaleras.

Solamente una persona a la vez puede subir o bajar la escalera. Lo debe hacer siempre de frente a esta.

No deben usarse escaleras metálicas cuando existe la posibilidad de tener contacto con líneas y/o equipos eléctricos.

Las patas de las escaleras móviles deberán equiparse con bases antideslizantes.

c) ARNES

Antes de ser utilizados se debe realizar la correspondiente “Inspección Pre Operacional”. 

Donde exista peligro de caída de un nivel inferior a 1,50 metros, será obligatorio el uso de arnés de seguridad. Especialmente en las siguientes situaciones:

· En toda plataforma, y otro tipo de andamio en suspensión sin barandales.

· Andamios que por razón del diseño queden con barandas incompletas.

· Tejados en declive.

· Trabajo en/o sobre torres de telecomunicaciones, postes o columnas en alturas superiores a 1,5 m. o más, sobre el nivel del piso.

· Cuando se retiren tablones o elementos pesados del piso de una superficie.

· Al trabajar con equipos mecánicos, en elevadores o plataformas en suspensión.

· En el montaje o desmonte de elementos en las torres de comunicaciones si así lo requieren.

El arnés de seguridad y cada uno de sus componentes deberán soportar una fuerza de quiebre de por lo menos 5.000 Lbs. (2.500 Kg.) y cumplir con la norma Icontec 2021 y 2037.

Los arneses de seguridad deberán contar con tres anillos tipo "D" para enganchar las líneas de seguridad. Los anillos D se ubicarán a la izquierda y derecha del cuerpo a la altura de la cintura, y un tercero al centro de los dos omoplatos a nivel de la espalda dorsal. 

El arnés deberá quedar ajustado al cuerpo del usuario, de tal forma que entre la cinta del arnés y el cuerpo, quede a una distancia de 1.5 cm. (que la palma de la mano se deslice libremente)

Durante todo el tiempo que el trabajador permanezca en un sitio a más de 1.5 m. del suelo, debe utilizar un arnés de seguridad con el cual se fijará a la estructura con una línea de vida.

El arnés y su línea de vida deberán estar anclados independientemente de cualquier plataforma temporal, andamio o lugar seguro.

d) ANDAMIOS

Antes de ser utilizados se debe realizar la correspondiente “Inspección Pre Operacional”. 

El andamio a utilizar debe ser debidamente certificado

Verificar si se le ha colocado la base – collar al andamio

Verificar si a todos los trabajadores quienes van a realizar el trabajo en alturas han sido entrenados en sus responsabilidades individuales del trabajo así como en los peligros – (factores de riesgo) asociados al trabajo en andamios

Verificar si las diagonales del andamio han sido instaladas de forma adecuada y segura

Andamios metálicos de más de tres secciones deben tener conexión de descarga eléctrica a tierra.

Está prohibido improvisar los pasadores, las crucetas o cualquier otro elemento de los andamios

Se deben instalar guardapiés o rodapiés en todas las plataformas de los andamios.

No corra, juegue, salte o duerma sobre un andamio.

Siempre mantenga la (s) herramienta (s) y equipo dentro de su caja o cinturón porta herramientas. La herramienta usada en altura debe estar amarrada.

Se deben Inspeccionar los andamios, en especial cuando hay periodos largos sin utilizarlo.

No se debe almacenar materiales sobre un andamio.

Los guantes se deben quitar antes de subir o bajar andamios.

No se deben arrojar objetos desde o hacia las torres o estructuras elevadas de trabajo.

Cerciórese que el andamio no esté pintado con el fin de identificar las imperfecciones

Compruebe que los tablones para los andamios no tengan protuberancias, estén averiados, o presenten roturas; estos se deben de probar antes de asegurarlos - amarrarlos en su sitio.

Verifique que el andamio disponga de las crucetas o trabas diagonales inspeccione el lugar de trabajo, que esté libre de obstáculos, tales como palos y tablas con clavos, despunte para evitar las hincadas
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INSPECCION PRE OPERACIONAL ESCALERA TIPO GATO.pdf
AREA / SECCION:

TODOSPOR UN INSPECCION PRE OPERACIONAL ESCALERA DE
ACCESO VERTICAL O TIPO GATO

@ MINCULTURA

TAREA A REALIZAR:

NOMBRE (S) Y APELLIDO (S) DE QUIENES VAN A UTILIZAR LA ESCALERA FIJA:

INSPECCION PRE OPERACIONAL REALIZADA DURANTE LOS DIAS:

Del

de al de 2018

Descripcién

Si

No

N/A

. ¢La escalera ha sido inspeccionada y/o certificada para su uso?

. ¢Para la utilizacion de la escalera de acceso vertical se han tenido en

cuenta aspectos tales como: ¢ Seleccién y formacion de personal?
Seleccion:

(-Complexion fisica adecuada.

-Inexistencia de antecedentes médicos sobre problemas de corazén, vértigos, mareos u otros
impedimentos fisicos que puedan hacer que la utilizacion de escalas fijas sea particularmente
peligrosa.

Formacion:

En muchos casos la sensacién de miedo hace que el operario se sujete a la escalera fija en un
momento dado y no suba ni baje; en estos casos el operario debe ser ayudado).

¢ La escalera esta construida en acero, hierro u otros metales?

B

¢ Posee la escalera peldafios o parales en mal estado?

¢cLa escalera presenta defectos o se observa impregnada de
sustancias resbaladizas, como pueden ser barro, grasa, aceite, hielo,
etc.?

. ¢El trabajador va a subir o bajar cargado de herramientas o

materiales?
(Los materiales y/o herramientas necesarias se deberan subir o bajar utilizando algin sistema
manual de izado y/o un portaherramientas apropiado.)

¢, Si no hay apoyos al llegar a la superficie de arriba: ¢la barandilla de
la escalera se prolonga por lo menos 1 mt?, por encima del dltimo
peldafio?

(o]

. ¢Ladistancia entre los peldafios es de 0,30 mts?, como maximo?

. ¢Lalongitud de la escalera es mayor a 9 metros?

10.

¢En casos en que la altura total del desarrollo sea mayor a nueve
metros, la escalera ha sido construida en dos partes separadas
mediante un descanso intermedio?

11.

¢En caso afirmativo: ¢El descanso intermedio esta provisto de
puertas que impiden el acceso superior o inferior?






FODOSPOR UN INSPECCION PRE OPERACIONAL ESCALERA DE

ACCESO VERTICAL O TIPO GATO
() MINCULTURA
Descripcidn Si | No | N/A
12. ¢Al trabajador se le han hecho conocer medidas de seguridad | QO O O

preventivas tales como:

- Subir o bajar de cara a la escalera utilizando ambas manos para
sujetarse firmemente a los escalones o largueros laterales

- Situar el pie firmemente sobre cada escalén antes de transferir todo
el peso a cada uno de los pies.

- Subir o bajar tranquilamente sin prisas evitando hacerlo corriendo o
deslizdndose sobre los largueros.

- No saltar desde cualquiera de los peldafios de la escalera

- No utilizar calzado con tacones y revisarlo antes de utilizar la
escalera cerciordndose de que no tenga grasa, barro o cualquier
otra sustancia deslizante

13. ¢Esta certificada la resistencia suficiente de la escalera de acceso | [ O O
vertical para soportar el impacto de materiales caidos o cargas
desprendidas desde gruas?

14. ¢La escalera fija estd instalada en las proximidades de conductores | 01 O O
eléctricos?

15. ¢Se han instalado conducciones eléctricas en las proximidades de | 0 O O
escalas fijas o de acceso vertical ya montadas?

16. lluminacién O O O

¢La escalera tiene una intensidad de iluminacién minima de 50 lux
para cuando deba utilizarse en horario nocturno o esté instalada en

interiores poco o0 no iluminados?

(Los puntos de luz deben instalarse de forma que no puedan ser manipulados y
convenientemente aislados y puestos a tierra. Los focos de luz deberan instalarse de forma que
no produzcan deslumbramientos en los ojos del trabajador).

L7. Sefalizacion O O O
¢La escalera esta pintada en su parte inferior accesible con franjas de
color amarillo y negro?

¢Esté instalada una sefial de atenciéon que indique PROHIBIDA SU
UTILIZACION POR PERSONAL NO AUTORIZADO?

18. ¢La escalera de acceso vertical o fija (tipo gato) tiene instalada una | [ ] ]

linea de vida vertical de anclaje?

(La linea de vida vertical debe permitir al trabajador, rodar o deslizarse por ella, tanto cuando
realiza operaciones de elevacion como de descenso, sin ninguna intervencion de éste,
permitiendo plena libertad de movimientos).

19. ¢El trabajador que va a utilizar la escalera de acceso vertical o fija | 0O O O
(tipo gato) tiene colocados equipos de proteccidon contra caidas y
elementos de proteccion personal tales como: Arnés de cuerpo
entero, Eslinga de detencién, eslinga de posicionamiento, banda de
anclaje, casco con barbuquejo y tres puntos de apoyo, ¢guantes
antideslizantes?

20. ¢En caso de que la escalera cuente con jaula de proteccion, esta ha | 01 ] ]
sido instalada desde una altura de 2,50 mts?, del nivel del piso de
donde parte la misma y su diametro maximo es de 0,60 mts.?






FODOSPOR UN INSPECCION PRE OPERACIONAL ESCALERA DE
ACCESO VERTICAL O TIPO GATO

@ MincuLTURA

OBSERVACIONES: (Describa en este espacio las situaciones que puedan haber cambiado
en el dia a dia del trabajo. Escriba el dia, la hora y la situacion que ha cambiado respecto de

la Inspeccion Pre Operacional inicial)

Inspeccion Inicial Realizada por: Firma

Fecha: Hora:
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INSPECCION EPP EPCC ALTURAS MINCULTURA.pdf
INSPECCION PRE OPERACIONAL DE
NUEVO PAIS SISTEMA DE GESTION EN SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO ELEMENTOS DE PROTECCION
PAZ E£QUIDAD EDUCACION PROGRAMA DE PROTECCION CONTRA CAIDAS PERSONAL Y EQUIPOS DE PROTECCION
@vimcorrona CONTRA CAIDAS
VERSION: ORIGINAL CODIGO: SECCION / CLIENTE FECHA(d-m-a): PAGINA:
1DE1

DESCRIPCION DE LA TAREA A REALIZAR Y ALTURA:

Fecha de inspeccion: PTA. No. Hora Inicio Trabajo:
Realizada por: ATS. No. Hora Final Trabajo:
Lugar Inspeccion: Coordinador de Alturas:
NOMBRE (S) DEL (OS) DEBE USAR: USA ESTADO NO USA POR: MEDIDAS DE CONTROL
No. No. CEDULA| ~ EJECUTOR (ES) DEL AlBlc|D|E|F|G|H|I1|3|k|L|{M|N|O|P|Q|o*|sI|Nno|B|R|M|sc|Inc|Ns|NP|NQ[NT|NAl 2| 2|3 |4|5]|6]|7
TRABAJO
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
EPP / EPCC FALTANTE POR PERSONA
No. AlB |[CIDJEJF[G|IH]IT]JJ][K|[L][M|[N]JO]P]Q]O* DEBE USAR ESTADO NO USAR POR MEDIDAS DE CONTROL
1 A CASCO C/ BARBUQ. 3 PTOS APOYO
2 B GAFAS DE SEGURIDAD B BUENO NS NO SABE 1 INSTRUCCION
3 C PROTECTOR RESPIRATORIO R REGULAR NP NO PUEDE 2 MOTIVACION
4 D PROTECTOR FACIAL CARETA T.C. M MALO NQ NO QUIERE 3 CAMBIO E.E.P. 0 EPCC
5 E GUANTES ANTIDESLIZANTES SC SIN CERT. NT NO TIENE 4 INSPECC. PREOPERAC.
6 F RESPIRADOR CARTUCHO QUIMICO NC NO COMPAT. NA NO APLICA A LA 5 CAPACITACION
7 G ARNES CUERPO ENTERO TAREA A REALIZ. 6 RECERT. POR FABRIC.
8 H BOTAS DIELECTRICAS 7 OTRA
9 I ESLINGA DE DETENCION
10 J ESLINGA DE POSICIONAMIENTO
11 K ESLINGA DE RESTRICCION
12 L LINEA DE VIDA VERTICAL PORTATIL
13 M LINEA DE VIDA VERTICAL FIJA
14 N MOSQUETONES
e) BANDAS DE ANCLAJE
P FRENO
Q BOTAS DE SEGURIDAD ANTIDESL.
TOTAL O* OTROS*

* OTROS: Linea de Vida Horizontal Fija, Linea de vida horizontal Portatil, Linea de trabajo,Poleas, Silla de suspension, Gri-gri, Jumar, ID, Punto de Anclaje. En Proteccién Pasiva: Red de Seguridad.

PTA = Permiso de Trabajo en Alturas ATS = Andlisis de Trabajo Seguro
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ATS ALTURAS MINCULTURA.pdf
TODOS PORUN Cadigo:

NUEVO PAIs ANALISIS DE TRABAJO SEGURO (ATS): ALTURAS

EQUIDAD E

Rev.0 27/04/2018

(@ MINCULTURA

TRABAJO EN ALTURA: TODO TRABAJO EN EL QUE EXISTA EL PELIGRO DE CAER A 1,50 m 0 MAS SOBRE UN NIVEL INFERIOR

ANTES DE INICIAR ACTIVIDADES VERIFIQUE LAS SIGUIENTES CONDICIONES BASICAS

UNICAMENTE SE PUEDE INICIAR LA REALIZACION DE LA (S) TAREA (S) EN ALTURAS, CUANDO TODOS LOS INVOLUCRADOS CONOZCAN Y ENTIENDAN EL PROCEDIMIENTO
Y LAS NORMAS DE SEGURIDAD PARA LA (S) MISMA (S) EN CONDICIONES SEGURAS.
SIEL TRABAJO A REALIZAR ES OCASIONAL (NO RUTINARIO): SE REQUIERE DILIGENCIAR EL PERMISO DE TRABAJO EN ALTURAS.
SIEL TRABAJO A REALIZAR ES EN ESPACIO CONFINADO: SE REQUIERE DILIGENCIAR EL PERMISO DE TRABAJO EN ESPACIOS CONFINADOS
SI EL TRABAJO A REALIZAR INVOLUCRA CORRIENTE ELECTRICA: SE REQUIERE DILIGENCIAR PERMISO DE TRABAJO ELECTRICO
SI EL TRABAJO REQUIERE IZAR CARGAS: REQUIERE DILIGENCIAR PLAN DE IZAJE DE CARGAS.
SIEL TRABAJO A REALIZAR INTERFIERE CON LA EJECUCION DE OTROS TRABAJOS: COORDINE ACTIVIDADES CON LAS PERSONAS INVOLUCRADAS EN ESTOS TRABAJOS,

*ESCRIBIR SI, NO, N/A (no aplica), SEGUN CORRESPONDA.

3.- ¢ldentifico los Aspectos Amb.:

, - derrames de aceite o hidrocarburos, 5.- ¢ Se coordiné adecuadamente 7.- ¢ Evaluo la
1.- ¢ ElI PELIGRO mas critico de la : . . . 7
. o Sustancias Peligrosas INTERFERENCIAS o interfases con aplicacion de bloqueos
tarea fue identificado? (Carga . - . ., L . e .
. . contaminacion del aire, generacion otras actividades y/o operaciones? fisicos requeridos para
suspendida, trabajo en altura, etc.) ) . . . .
de residuos y descargas a cursos de (trabajos simultaneos) energias peligrosas?
agua?
. . 4.- ¢ Ildentificon los EPP y los EPCC 8.- ¢Evaluo el riesgo de
2.- ¢Evalué las condiciones del ¢ y < . . 9
adecuados para la tarea: Casco, incendio y vias de

entorno de trabajo (Ej.: Niveles de
ruido, Espacio disponible, lluminacion,
Temperatura, Superficies de trabajo,
Desniveles, Polvo, Etc.)?

. 6.- ¢, Las herramientas, equipos e . .
botas, Anteojo, Guantes, Protectores U - 4 p escape disponibles? ¢El
instalaciones eléctricas, estan en

Auditivos, Arnés de Seguridad, . area de trabajo se
. condiciones de ser usadas? S
Respirador, ¢se encuentra en buen encuentra limpiay
estado? ordenada?

ANALISIS DE PELIGROS Y RIESGOS EN LA TAREA

PELIGROS Y/O RIESGOS

PASOS DE LA TAREA ASOCIADOS A LA TAREA MITIGACION DE RIESGOS RESPONSABLES
DILIGENCIAR PERMISOS DE|ACCIDENTE POR|REALIZAR TRABAJOS SOLO CUANDO SE HAYAN TOMADO|Trabajador que va a realizar la
TRABAJO EN ALTURAS (SI LA|DESCONOCIMIENTO DEL|TODAS LAS MEDIDAS DE SEGURIDAD, TENER CLARO EL|tarea en alturas, Coordinador de
TAREA ES OCASIONAL) ESTADO DEL AREA A|TRABAJO A REALIZAR, SENSIBILIZAR AL TRABAJADOR|Alturas o Jefe Inmediato del

TRABAJAR Y/O AL CONTRATISTA ACERCA DEL CUMPLIMIENTO DE|Trabajador, Contratista y SST
NORMAS MINCULTURA
INSPECCIONAR AREA DE|CAIDAS, LESIONES|SENALIZAR AREAS DE PELIGRO DIVULGAR PLANES DE|Trabajador que va a realizar la
TRABAJO OSTEOMUSCULARES, EMERGENCIA COORDINAR LA TAREAS CON LOSjtarea en alturas y/o Contratista
HEMATOMAS, FRACTURAS,|INVOLUCRADOS MINCULTURA

REACCIONES ALERGICAS A
CAUSA DE PICADURAS DE
INSECTOS, ROCE CON
VEGETACION,
ENVENENAMIENTO
COLOCAR ESCALERAS O|CAIDAS DE ESTRUCTURA,|VERIFICAR EL ESTADO DE LA ESCALERA OfTrabajador que va a realizar la
PLATAFORMAS PARA ACCESO A|HERRAMIENTAS QUE|PLATAFORMA, REVISAR LOS PASADORES, VERIFIQUE EL|tarea en alturas y/o Contratista
LA ALTURA SI SE REQUIERE OBSTACULICEN ELINIVEL DEL PISO Y ASEGURESE QUE NO CAUSARA|MINCULTURA

TRANSITO EN EL AREA,|[INESTABILIDAD,REVISE EL ESTADO DE LOS TABLONES O
CAIDAS DE NIVEL, PERDIDA[LAMINAS A USAR PARA PARARSE, ELIMINE OBSTACULOS
DE ESTABILIDAD, MATERIAL|DEL AREA DE TRABAJO.

INAPROPIADO PARA LA

ANCNDACIAN

REVISAR PUNTOS DE ANCLAJE |MUERTE, CAIDAS,|EPP, EVALUACION E INSPECCION DE ESTRUCTURAS,|Coordinador de Alturas o Jefe
HEMATOMAS, INSPECCION DE ANCLAJES Inmediato del Trabajador,
MACHUCONES, FRACTURAS Contratista, SST MINCULTURA y

Trabajador que va a realizar la
tarea en alturas

REVISAR LA RESISTENCIA|CAIDAS, DESPLOME SENALIZAR AREAS DE PELIGRO, REVISAR QUE EL|Coordinador de Alturas o Jefe
ESTRUCTURAL DE LOS PUNTOS MATERIAL NO SE ENCUENTRE FATIGADO, QUE LOS|Inmediato del Trabajador,
DE ANCLAJE PUNTOS DE SOLDADURA ESTEN EN CONDICIONES|Contratistay SST MINCULTURA

OPTIMAS,PARAR LA ACTIVIDAD SI CONSIDERA QUE LAS
CONDICIONES NO SON LAS ADECUADAS,REVISE QUE LA
PLATAFORMA ESTE ASEGURADA A LA ESTRUCTURA.

COLOCAR ADAPTADORES DE|CAIDAS, GOLPES,|VERIFCAR ESTADO DE ADAPTADORES, VERIFICAR|Coordinador de Alturas o Jefe

ANCLAJES FRACTURAS, CORTADAS,|ANCLAJES, CAPACITACION DE TRABAJO EN ALTURAS Inmediato del Trabajador,
HEMATOMAS Contratista y SST MINCULTURA

COLOCAR ARNES DE SEGURIDAD|CAIDAS, GOLPES,|[INSPECCION DE ARNES, ARNES CON 2 LINEAS DE VIDA,|Trabajador que va a realizar la
FRACTURAS, LESIONES|CAPACITACION DE USO ARNES, GUANTES, EPP (BOTAS,|tarea en alturas, Coordinador de
OSTEOMUSCULARES GAFAS) Alturas o Jefe Inmediato del

Trabajador, Contratista y SST
MINCII TIIRA

UBICACION EN EL SITIO DE|LESIONES INSPECCION DE ARNES, INSPECCION DE|Trabajador que va a realizar la
TRABAJO OSTEOMUSCULARES, POSICIONAMIENTO EN AREA DE TRABAJO,[tarea en alturas, Coordinador de
CAIDAS, GOLPES,|CAPACITACION DE USO Y MANTENIMIENTO DE ARNES,|Alturas o Jefe Inmediato del
RESBALONES, FRACTURAS,|LIMPIEZA DE SUPERFICIES RESBALOSAS. Trabajador, Contratista y SST
LUMBAGOS MINCULTURA
ORDEN Y ASEO CAIDAS, CONTAMINACION|LIMPIAR AREA DE TRABAJO, DESPEJAR SITIO DE|Trabajador que va a realizar la
POR MAL MANEJO DE|(TRABAJO, INFORMAR AL SUPERVISOR EL MAL ESTADO|tarea en alturas, Coordinador de
RESIDUOS, GOLPES,|DE LOS CIRCUITOS ELECTRICOS Alturas o Jefe Inmediato del
DESCARGA ELECTRICA Trabajador, Contratista y SST
i MINCULTURA
ELEMENTOS DE PROTECCION CONDICION
PERSONAL SI EXISTE RIESGO DE LESIONES EN 0JOS: UTILIZAR PROTECCION VISUAL NORMAL

SI HAY PRESENCIA DE MATERIAL PARTICULADO, GASES, HUMOS O VAPORES: UTILIZAR PROTECTOR RESPIRATORIO
NORMAL O CON FILTRO SEGUN EL RIESGO

SI EXISTE EXPOSICION A PELIGRO (RUIDO) DURANTE LA TAREA, UTILIZAR PROTECTOR AUDITIVA

SI EXISTE RIESGO DE LESION EN MANOS, UTILIZAR GUANTES FLEXIBLES






TENER EN CUENTA SIEMPRE: LOS ELEMENTOS DE PROTECCION PERSONAL MINIMOS PARA TRABAJO EN ALTURAS
SON: CASCO CON BARBUQUEJO Y TRES PUNTOS DE APOYO, BOTAS ANTIDESLIZANTES Y GUANTES

ANTIDESLIZANTES.

PLAN DE RESCATE Y PROCEDIMIENTOS EN CASO DE EMERGENCIAS

PROCEDIMIENTO EN CASO DE EMERGENCIA

POSIBLES ACCIONES EN CASO DE EMERGENCIA

EVACUAR CON PRECAUCION, CAMINANDO POR SU DERECHA Y
DESPLZANDOSE POR SITIOS SEGUROS AL SITIO DE TRABAJO EN ALTURAS.
TELEFONO PARA REPORTAR EMERGENCIAS (FIJO O CEL):

Tener extintores adecuados y disponibles en el sitio

Tener equipo para rescate en alturas

Identificar brigadistas del grupo de trabajo

Tener disponible comunicacion con radios punto a punto

Tener clara la ruta de evacuacion y Punto de Encuentro

Revisar hojas de seguridad MSDS en caso en que se manipulen sust. Quimicas

Tener conocimiento de la ubicacion de camilla y del botiquin de primeros auxilios.

NOMBRES Y APELLIDOS DE LAS PERSONAS QUE REALIZARAN LA
ACTIVIDAD EN ALTURAS MINCULTURA

FIRMA (CERTIFICO QUE LEI, ENTENDI Y ME COMPROMETO A APLICAR ESTE
ATS EN ALTURAS MINCULTURA)
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Po. de Rescate por Caída de Alturas.pdf
Sistema de Gestion en Seguridad| Procedimiento de
Ll y Salud en el Trabajo Seguridad para el
PROGRAMA DE PROTECCION | Rescate por Caida de
CONTRA CAIDAS Alturas
1. OBJETIVOS

Establecer directrices Ministerio de Cultura para rescatar a un trabajador que ha caido de
altura. Estas instrucciones de trabajo deben garantizar que los riesgos para la integridad fisica
o la vida de la victima se reduzcan al minimo durante una caida.

Garantizar una respuesta organizada y segura, para acceder, estabilizar, descender y
trasladar al trabajador que haya sufrido una caida y esté suspendido de su equipo de
proteccién contra caidas, o haya sufrido una lesion o afeccion de salud estando en un sitio en
alturas.

2. ALCANCE

Este procedimiento aplica a todo el personal que realice trabajos sobre un nivel inferior a 1.50
metros.

Ahora bien, teniendo en cuenta que la labor de trabajos en altura este procedimiento tiene
alcance para el desarrollo de actividades de Montajes de maniobra teatral, iluminacion y
montajes en general. Mantenimiento, restauracion y conservaciéon de patrimonio cultural,
Limpieza de lamparas, vidrios, mantenimiento de cubiertas, cambio de bombillos y lamparas,
resane de paredes y pintura, apoyo para cuelgue y descuelgue de obras; Conservacion de
obras; montajes, museograficos de exposiciones. Actividades que se ejecutan en las sedes:
Museo Colonial, Museo Santa Clara; Museo Nacional; Palacio Echeverry; Teatro Colon y
Biblioteca Nacional.

Aplicara igualmente en todos los lugares donde el personal se encuentre expuesto a riesgo
de caida.

3. JUSTIFICACION

El trabajo en alturas es considerado como una labor de alto riesgo debido a los factores de
riesgo existentes al realizar actividades sobre un nivel inferior a los 1.50 mts. De acuerdo con
los referentes de accidentalidad las causas de los accidentes generados por los trabajos en
altura se destacan: las condiciones precarias del terreno; la falta de un programa de induccion
y capacitacion especifica; la omision, desconocimiento y falta de normas y procedimientos de
seguridad y la falta de conciencia acerca de la importancia del uso de medidas colectivas e
individuales de proteccion anticaida como el uso de los elementos de proteccion por parte del
trabajador.

Respecto del trabajador en alturas algunos factores personales que intervienen en una caida
son: Negligencia, desmotivacion, desconcentracion, desconocimiento, falta de habilidad,
alcohol y drogas, vértigo, mal uso o no uso de los elementos de proteccién personal,
incumplimiento de normas y/o procedimientos de seguridad.

Se considera fundamental desarrollar un Procedimiento de Rescate por Caida de Alturas. El
cual ayuda a evitar consecuencias mayores de una caida de altura.

4. SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO

4.1 PREREQUISITOS
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Antes de iniciar la labor, realizar la induccion en Seguridad y Salud en el Trabajo y Medio
Ambiente, explicando los peligros (factores de riesgo) de la actividad y medidas de control
para minimizar los mismos.

Los equipos de proteccion contra caidas deben ser nuevos y/o certificados por un tercero.

Todo el personal involucrado en las tareas donde se realicen trabajos sobre un nivel inferior
a 1.5 metros, debe estar capacitado en uso y manejo de equipos de proteccion para caidas.

4.2 SALUD

La implementacion de las normas de seguridad presentadas en cada estandar debera
complementarse con las siguientes acciones:

v' Afiliacion a A.R.L(Administradora de Riesgos Laborales) y a EPS (Entidad Promotora de
Salud) de los trabajadores

v' Disponer de los recursos humanos, técnicos y fisicos para un desempefio seguro

v' Realizar los examenes médicos de preingreso y periédicos a los trabajadores con énfasis
en la evaluacién de las condiciones de salud integral requeridas, en particular, para la
labor que va a desempefiar.

v' Utilizar y actualizar oportunamente las hojas de seguridad de materiales y productos.

v' Compromiso, participacion, conocimiento y difusién de las normas, para lograr un impacto
positivo en la ejecucién y el desarrollo progresivo de cada labor.

v' Suministrar oportunamente los Elementos de Proteccion Personal y los equipos de
proteccién contra caidas necesarios a los trabajadores, en cumplimiento de las
disposiciones y normas legales sobre seguridad y calidad.

v" Todos los accidentes e incidentes deben ser reportados inmediatamente.
5. DEFINICIONES

Aparato de ascenso: Un tipo de bloqueador de cuerda que se usa principalmente para subir
una cuerda cuando éste tiene carga aplicada en una direccién y luego se desliza libremente
en la direccion contraria. Hay que tener en cuenta que muchos aparatos de ascenso no son
suficientes para detener una caida.

Arnés: Es el conjunto de amarres que se acomodan en la region toracica y pélvica, que
visten y acomodan el cuerpo con correas y hebillas que se aseguran, permitiendo que, en
caso de caida, el individuo quede suspendido en posicion vertical y a su vez distribuya
correctamente la fuerza producida por el impacto.

AST: Analisis Seguro de Trabajo, es un procedimiento (herramienta de trabajo en seguridad
industrial) que se emplea para examinar los métodos de trabajo, descubrir los peligros
(factores de riesgo) y establecer las medidas de seguridad para evitar un accidente.

Auto-rescate: Un acto o instancia que un empleado realiza usando su equipo de proteccion
contra caidas para rescatarse a si mismo.
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Bloqueador de cuerda: Un aparato que agarra una cuerda de proteccion personal con el
propésito de soportar una carga.

Conector: Cualquier equipo certificado que permita unir el arnés del trabajador al
punto de anclaje.

Cinturén: Cinto que se usa sobre el vestido para ajustar el cuerpo en la regién media o cintura.

Cuerda dinamica: Una cuerda disenada especificamente para absorber la energia de una
caida al estirarse y asi minimizar la carga de choque.

Cuerda estatica: Una cuerda que tiene una elongacion de 6% o menos cuando la resistencia
minima de ruptura es de 10%. Véase también Cuerda de poca elasticidad.

Cuerda principal: La cuerda principal que se usa para descender, ascender o colocar en
posicion de seguridad.

Cuerda secundaria, de seguridad o de refuerzo: Cuerda que se usa para proteger al
usuario en caso de caida si el mismo resbala o el soporte, anclaje 0 mecanismo de
posicionamiento principal falla.

Cinta tubular: la cinta tubular que se usa debe tener una resistencia minima de ruptura de
por lo menos 17.5 kN (4,000 libras). Las fibras de alto médulo tales como Spectra, Kevlar,
Becaran y fibras parecidas con elongacion minima pueden romperse cuando se someten a
una carga de choque y no se deben usar cuando existe la posibilidad de que haya una carga
de choque.

EPP: Elementos de proteccion personal. Es un accesorio disefiado como barrera de
proteccion al cuerpo o a una extremidad del trabajador; de golpes, caidas, abrasiones,
punciones y heridas; igualmente es un elemento que absorbe o retiene una sustancia o
radiacion nociva evitando lesiones y/o enfermedades.

Equipos para rescate en alturas

Si una victima es incapaz de auto-evacuarse por sus propios medios, el equipo de trabajo que
esté en el lugar debe intervenir inmediatamente y colocar a la victima en una posicion de
seguridad mientras se espera la llegada de un equipo de rescate exterior.

Para esta operacion, el personal debe estar especificamente formado y seguir entrenamientos
de forma regular. El personal intervendra con su propio material, o con la ayuda de un kit de
rescate especifico que contenga:

Equipo textil compuesto por: Equipo metalico compuesto por:
v'Protectores de cuerdas. v"Mosquetones.

v'Bolsa porta cuerdas. v'Descendedores (barras o stops).
v'Protector tubular. v'Ascendedores (tipo jumar o tipo gibs).
v'Cuerdas dinamicas. v'Poleas (sencillas o dobles).
v'Cuerdas estaticas. v'Rodillos de borde

v'Arnés de Rescate v'Cintas o bandas de Anclaje
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Gancho: Equipo metalico que es parte integral de los conectores y permite realizar
conexiones entre el arnés a los puntos de anclaje, sus dimensiones varian de acuerdo a su
uso, los ganchos estan provistos de una argolla u ojo al que esta asegurado el material del
equipo conector (cuerda, reata, cable, cadena) y un sistema de apertura y cierre con doble
sistema de accionamiento para evitar una apertura accidental que asegura que el gancho no
se salga de su punto de conexion.

Lineas de vida horizontales: Sistemas certificados de cables de acero, cuerdas, rieles u
otros materiales que debidamente ancladas a la estructura donde se realizara el trabajo en
alturas, permitan la conexion de los equipos personales de proteccion contra caidas y el
desplazamiento horizontal del trabajador sobre una determinada superficie.

Linea de vida horizontal: Es un sistema complejo compuesto por una linea flexible con
conectores en ambos extremos para fijarla horizontalmente entre dos anclajes o conectores
de anclaje. Estos sistemas se utilizan para proteger a los trabajadores que operan en el plano
horizontal y que pueden no tener acceso continuo a puntos de anclaje

Lineas de vida horizontales fijas: Son aquellas que se encuentran debidamente ancladas a
una determinada estructura, fabricadas en cable de acero o rieles metdlicos y segun su
longitud, se soportan por puntos de anclaje intermedios; deben ser disefiadas e instaladas por
una persona calificada. Los calculos estructurales determinaran si se requiere de sistemas
absorbentes de energia.

Lineas de vida horizontales portatiles: Son equipos certificados y preensamblados,
elaborados en cuerda o cable de acero, con sistemas absorbentes de choque, conectores en
sus extremos, un sistema tensionador y dos bandas de anclaje tipo Tie Off; estas se instalaran
por parte de los trabajadores autorizados entre dos puntos de comprobada resistencia y se
verificara su instalacién por parte del coordinador de trabajo en alturas o de una persona
calificada.
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Lineas de vida verticales: Sistemas certificados de cables de acero, cuerdas, rieles u otros
materiales que debidamente ancladas en un punto superior a la zona de labor, protegen al
trabajador en su desplazamiento vertical (ascenso/descenso).

Mecanismos de ayuda de rescate: Una estrategia o procedimiento, previsto con antelacion,
para recuperar de forma segura a una persona que ha caido de una superficie elevada usando
medios mecanicos.

Mosquetén: Equipo metalico en forma de argolla que permite realizar conexiones directas del
arnés a los puntos de anclaje. Otro uso es servir de conexién entre equipos de proteccion
contra caidas o rescate a su punto de anclaje.

Peligro: Fuente, situacion o acto con potencial de dafio en términos de enfermedad, lesién a
las personas 0 una combinacién de éstos.

Plan de Rescate: Una estrategia o procedimiento, prevista de antemano, para recuperar de
forma segura a una persona que ha caido de una superficie de trabajo elevaday se encuentre
suspendido en un arnés de cuerpo completo, incluye el auto-rescate, rescate asistido o a
través de métodos mecanicos.

Rescate: Se refiere a la capacidad de poder rescatar o traer de vuelta a un individuo desde
un espacio confinado o desde las alturas. El rescate debe ser siempre uno de los
componentes a considerar en el programa de proteccion contra caidas.

Riesgo: Combinacién de la probabilidad de que ocurra un (unos) evento (s) o exposicion (es)
peligroso (s), y la severidad de la lesién o enfermedad que puede ser causada por el (los )
evento (s) exposicion (es).

Vértigo: Trastorno del sentido del equilibrio caracterizado por sensacion de mareo y
movimiento rotatorio del cuerpo ocasionado por el contacto con distancias superiores al nivel
cero.

6. RESPONSABLES

6.1 Trabajador:

Estar capacitado y familiarizado con el contenido del Programa de proteccion contra caidas.

Comprender y evaluar los riesgos asociados con el trabajo en alturas.

Estar capacitado y ser competente en el uso de equipos de proteccidén contra caidas antes
de trabajar en alturas.

Reportar condiciones inseguras y / o comportamientos de la persona en el desempefio de su
cargo.

6.2 Persona autorizada para realizar Maniobras de Rescate:

Ser un entrenador de formacién de socorristas competente antes de ser expuesto a un riesgo
de caida o una solicitud potencial de rescate.

Cuando la naturaleza de la tarea, el lugar de trabajo, o los métodos de control o el cambio de
procedimientos de rescate no es adecuada, el rescatador autorizado debera ser reentrenado.
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El entrenamiento de los equipos de rescate autorizados debera incluir demostraciones
practicas a los alumnos sobre cdmo inspeccionar, anclar, ensamblar y usar la proteccién
contra caidas y los equipos de rescate utilizados en los lugares donde trabajan.

La formacién incluira como minimo:

-El reconocimiento riesgo de caida

-La eliminacion de riesgo de caida y los métodos de control

-Reglamentos aplicables a la proteccion contra caidas

-Cdémo utilizar la proteccion contra caidas y los procedimientos escritos de rescate
-Inspeccién los componentes de los equipos y los sistemas antes de ser usados

La actualizaciéon de formacién del rescatista autorizado se llevara a cabo al menos cada dos
afios para mantenerse al dia con la proteccion contra caidas y los requisitos educativos de
rescate.

La persona autorizada, seran evaluados por una persona competente o de entrenador de
rescate competente por lo menos anualmente para asegurar la competencia de las funciones
asignadas. Esta evaluacién debera incluir tanto un examen escrito como la observacion de
las acciones con los equipos que el rescatista esta autorizado para utilizar.

6.3 Persona Competente:

Los equipos de rescate competente deberan ser entrenados por un entrenador Persona
Competente.

La formacién de los equipos de rescate competente incluira practicas con los alumnos sobre
cdmo seleccionar, inspeccionar, anclar, montar y utilizar las protecciones contra caidas y los
equipos de rescate utilizadas en lugares donde trabajan.

La formacion de la persona competente debera incluir al menos la siguiente informacion:

-Eliminacion del peligro de caida y los métodos de control

-Reglamentos aplicables a la proteccién contra caidas

-Evaluacién de los riesgos de caida para determinar los métodos de rescate;
-Responsabilidad de las personas designadas en virtud del presente procedimiento
-Inspeccién detallada y el registro de sistemas y componentes de los equipos rescate;
-Sistemas de rescate y evaluacion para determinar cuando el sistema es inseguro;

Desarrollo de procedimientos escritos de rescate de trabajo en altura
La seleccion y uso de anclajes certificados.
La formacidén socorrista competente se llevaran a cabo al menos cada ano.

6.4 Coordinador de Seguridad y Salud en el Trabajo (SST): Es la persona responsable de
actualizar y difundir este procedimiento, verificara que se cumplan de forma estricta todos y
cada uno de los requerimientos del permiso de trabajo y en caso de observar anomalias en el
mismo suspendera la labor hasta tanto implementen las medidas de seguridad pertinentes
con el personal del cliente encargado del area, realizar las auditorias necesarias para asegurar
su uso correcto, revisar el presente documento cada vez que un cambio de organizacion lo
requiera, programara y capacitara a los trabajadores involucrados con las actividades en
altura, y haran las inspecciones que sean necesarias antes de inicio de los trabajos.
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7. SISTEMA MINIMO DE PROTECCION CONTRA CAIDAS (SPCC) PARA RESCATE EN
ALTURAS

» Arnés integral de cuerpo entero certificado con cuatro argollas (dorsal, pectoral y 2 de
posicionamiento) dieléctrico (definir si usan protector lumbar)

* Dos bandas de amarre o anclajes Tie off de 90 centimetros graduables en reata de fibra
sintética certificada para 5000 Ib-f

* Eslinga de posicionamiento con gancho de doble seguro y cierre automatico graduable a
través de freno de cuerda. Apertura %”.

» Una cuerda dinamica sintética en poliéster (Nylon, perlén) con diametro de 13 mm, certificada
con resistencia minima de 5.000 libras (22,2 KN). Longitud de 100 metros

» Cuatro mosquetones de acero con doble seguro y cierre automatico con una resistencia
minima certificada de 5000 libras (22.2 KN).

*Un descendedor autobloqueante (GRI-GRI o ID) para cuerda de 13 mm

* Un juego de dos poleas dobles o un aparejo ya armado para capacidad de 150 Kg. con
placas oscilantes

* Un bloqueador de cuerda

* Cinta tubular en reata de poliéster con capacidad de 5000 libras-fuerza.
8. PROCEDIMIENTO PARA RESCATE EN ALTURAS

8.1 Operaciones en el area:

Asegurar el area: con mecanismos de demarcacion u otros, se debe asegurar el area de
maniobra de rescate, para que terceros no salgan afectados ni afecten los procesos de
rescate.

Evaluacion y planeacion de la operaciéon: este momento es critico, es cuando se deciden
la maniobra, equipos a utilizar y todo lo que debe involucrar el proceso de rescate. En este
punto se pone a prueba la capacidad de la persona autorizada.

Rescate de accidentado: La persona autorizada para realizar el rescate, por medio de una
maniobra, toma al accidentado y lo desplaza a un lugar seguro, es aqui donde se ve si la
evaluacion y planeacién de la maniobra fue adecuada (dependiendo de las caracteristicas del
evento, hay diferentes tipos de maniobra).

Estabilizacion y remision del accidentado: después de estar en un lugar seguro, el
rescatista debe estabilizar al accidentado y remitir a un sitio donde se le brinde asistencia
médica.

Evacuacion de la maniobra o proceso de rescate: espacio en donde se evidencian los
posibles errores o fallas de la persona autorizada o equipos, este paso es fundamental para
la retroalimentacion de los rescatistas. Es importante la evaluacion del desempefio de los
rescatistas para el proceso de mejoramiento.
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Verificacion de condicion de las personas autorizadas: si es necesario, en este paso se
debe hacer revisiébn médica de las personas autorizadas, en donde se asegure la condicion
saludable del mismo.

8.2 Premisas para tener en cuenta durante la operacion de rescate:

v

v

Antes de subir a la estructura, los trabajadores deben reportar posibles problemas de
salud.

Instalar los implementos de rescate en el sitio antes de iniciar los trabajos. (Cuerdas,
poleas y bloqueadores y disponer del personal entrenado para realizar esa labor.)

Mantener el area despejada de obstaculos tanto en las plataformas como a nivel del piso
esto facilita la evacuacion del personal.

Tener claros los procedimientos de rescate para aplicarlos en caso de emergencia.
Preferiblemente con conocimientos en aplicacion de primeros auxilios

En caso de presentarse una persona accidentada y suspendida, asegurese de levantar
al lesionado por medio del arnés y/o cuerdas; tenga en cuenta que el periodo maximo de
suspension esta alrededor de los 15 minutos. Las personas encargadas de realizar la
maniobra coordinaran y solicitaran mas apoyo si se hace necesario para su
desplazamiento y control del accidentado.

Proceder a bajar al accidentado de manera segura y rapida teniendo en cuenta protegerlo
para que no vaya a ser golpeado contra las mismas estructuras. Cuando el accidentado
se encuentre a nivel, hacerle una valoracion rapida, suministrando los primeros auxilios
para estabilizarlo y si esta capacitado para esto.

En caso de asfixia no olvidar aflojar las prendas- abrir las vias respiratorias-aplicarle
oxigeno. (Controle los signos vitales)

Retirar al personal que se encuentre aglomerado junto al accidentado para que haya
mejor ventilacion.

Trasladar al lesionado hacia el centro de salud mas cercano para una nueva valoracion
médica, con el fin de determinar si sera remitido al centro hospitalario de acuerdo a su
gravedad.

Inspeccionar el area y verificar que todo el personal haya evacuado.

8.3 Técnicas de rescate
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Evacuacidn acompaiiada 1 &
(proteccion y separacion ds la victima
de la estructura)

1- Conexicn del kit de rescate

a la victima

2- |zado el polipasto permite retirar
Ios elementos de amarre de la victima)
3- Descenso hasta el suelo

MINI TRAXON

Evacuacidn mediante
un kit de rescate
reversible

Evacuacion sin acompaiiamients

{la victima no nacasi@

vidilancia particular

0 22 evacud al vaco)

1- Conexidn del kit da rascate a la
vigtinna

2- lzado (=l polipasio permits retirar los
alamentos de amarme da la victima)

3- Dascenso hasta &l suek

9. NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD INDUSTRIAL

v

Los arneses y lineas de vida deben mantenerse en buenas condiciones y deben ser
revisados periddicamente.

Cuando un sistema de proteccion contra caida haya sido sometido a un impacto, se
debera retirarse de servicio inmediatamente la linea sujecién y se inspeccionara el
sistema contra caida (Arnés, lineas de vida y accesorios) para verificar los dafios sufridos.

Los arneses deberan limpiarse e inspeccionarse antes de cada uso para cerciorarse de
que no presente, desgaste, dafos o cualquier otro tipo de deterioro. Los componentes
defectuosos de los sistemas de arnés deberan sacarse de servicio.

Cada rescatista debe inspeccionar su propio equipo antes de usarlo.

Los equipos que no garanticen seguridad deberan salir de servicio.

En aquellos sitios de espacios abiertos donde el riesgo de caida es inminente, se debe
ubicar lineas de vida utilizando, cuerda de acero en alma de fibra que puede estar entre
los rangos de 1/4 y 3/8 con accesorios que cumplan las normas de calidad para tal fin u
otras cuerdas que garanticen la resistencia y soporte necesario para ser utilizada.
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v' Para el amarre en los extremos de la linea de vida, de tal forma que permitan tensionar
la cuerda, se utilizaran grapas crosby (llamados comunmente perros), acordes al diametro
de la cuerda.

v' Si la cuerda a utilizar es una manila no debe ser inferior a un diametro de %", y en
polipropileno (Nylon).

v' Para el amarre en los extremos de la manila, se debera hacer un nudo en cada extremo
de tal manera que permita tensionar la cuerda y ademas que garantice la seguridad
necesaria para evitar que se suelte en sus extremos.

v' El arnés debe tener accesorios que faciliten el anclaje tales como: mosquetones u otro
elemento que permita la fijacién a la linea de vida.

10. PROCEDIMIENTOS DE COMUNICACION

En caso de una caida, se notificara lo mas pronto posible a:

v' Coordinadora SST Ministerio de Cultura - Profesional Contratista Grupo de Gestion
Humana 3424100 Ext. 1114 (Cel.: 322 246 48 37)

v" Los Brigadistas

v' La ARL correspondiente al trabajador accidentado.

Al principio de cualquier actividad de trabajo donde la proteccion ante caidas sea un problema,

deben identificarse y discutirse planes de rescate con todos los trabajadores en caso de una

caida.

Todos los trabajadores involucrados en una caida se enviaran a evaluacion médica para
determinar la magnitud de las lesiones.

11. EN EL RESCATE EN ALTURAS... SIEMPRE
» Debe acordonarse o sefalizarse el area antes de iniciar las labores de rescate.

» Debe realizarse una doble verificacion de los sistemas de proteccion contra caidas
usadas durante el rescate.

» Los rescatistas deberan portar sus elementos de proteccién personal.
» Debera elegirse un lider de grupo y un jefe de seguridad.

» Debera realizarse una planeacién previa antes del rescate para verificar posibles riesgos
y peligros y tomar medidas tempranas de control.

12. CONDICIONES DE LOS TIPOS DE RESCATE POR CAIDA DE ALTURAS
El procedimiento de rescate por caida de alturas en alguno de los centros de trabajo / sedes

del Ministerio de Cultura es aplicable a cualquier trabajo que se realice en altura e incluye las
siguientes condiciones de rescate:
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12.1 Auto rescate

¥ i Si la persona que trabaja en alturas; al caer toma decisiones

Yy adecuadas vy utiliza su propio equipo para realizar el auto-
%’ rescate. Podra:

v" Volver a subir el nivel del cual cayé (de 0.60 6 0.90 mts).

v Volver al suelo o terreno y tomar todos los componentes
necesarios de su sistema de detencion de caidas y
ponerlo fuera de servicio.

v' Guardar y etiquetar los componentes con su nombre, la
fecha y la actividad en el momento de la caida y entregar
a la persona responsable.

12.2. Sistema de traccion mecanica asistida por sistema de cable o cuerda.

Si el auto-rescate no es posible entonces un rescate mecanico asistido sera necesario.

Las siguientes directrices deberan ser utilizadas durante el rescate.

a)

b)

c)

La linea de vida sera llevada hasta el trabajador, la que sera tomada con una mano, y el
mecanismo de izaje sera operado hasta el levantamiento del trabajador hasta al nivel
donde la caida se produjo.

El trabajador podra volver al suelo o terreno y tomar todos los componentes necesarios
de su sistema de detencién de caidas y ponerlo fuera de servicio.

El trabajador guardara y etiquetara los componentes con su nombre, la fecha y la
actividad en el momento de la caida y la entregara a la persona responsable.

12.3 Sistemas de rescate usando una plataforma elevadora

El trabajador queda colgando consciente o inconsciente y queda en una posicion que no
permite la elevacion de la linea de vida y no se tiene otra manera de realizar el rescate. Un
hombre que eleve a la victima es el método preferido de Rescate mecanicamente asistido,
utilizando las siguientes directrices:

a)
b)
c)
d)
e)

f)
g)

El trabajador subira en el ascensor aéreo y se asegurara de que haya una eslinga para
el trabajador rescatado.

El elevador sera maniobrado a su posicion (ubicarse debajo del trabajador) para realizar
el rescate.

Conectar la eslinga en la plataforma elevadora y posteriormente en el trabajador que va
a ser rescatado.

Desconectar los equipos de detencion afectados por la caida.

Descender el trabajador al nivel del suelo

Prestar los primeros auxilios al trabajador; de ser necesario.

El trabajador podra volver al suelo y tomar todos los componentes necesarios de su
sistema de detencion de caidas y ponerlo fuera de servicio.
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h) El trabajador guardara y etiquetara los componentes con su nombre, la fecha y la
actividad en el momento de la caida y la entregara a la persona responsable

12.4 Sistema de rescate con descenso de rescatista: Es posible que no se cuente con
ningun otro sistema mecanico de rescate, entonces sera necesario el descenso de un
rescatista competente que ate el trabajador y lo descienda de forma segura hasta el piso.

12.4.1 Para ello debe tener en cuenta las siguientes consideraciones:

ADVERTENCIA: Los rescates técnicos deben ser realizados por personas entrenadas y
dotadas, no se permite realizar rescates improvisando elementos para tal fin.

v' El trabajador ubicara un punto de anclaje seguro, usando para ello sistemas certificados
para ello (Cintas de anclaje, anclajes maviles o tie off)

v' Descendera usando un equipo de descenso y una linea de vida extra conectada a su
argolla dorsal.

v' El trabajador conectara a una linea extra o a su arnés de rescate si no hubiese otra
manera al trabajador accidentado.

v A través de diferentes métodos de manejo de cargas (Sistema de poleas o polipasto)
liberara al trabajador, desenganchandolo, cuando esto no sea posible, el rescatista
debera cortar el sistema de proteccion contra caidas usando una navaja.

v' El trabajador liberado sera izado o descendido al piso con el sistema de descenso o a la
par con la persona autorizada.

v' Prestara los primeros auxilios al trabajador de ser necesario.

v' El trabajador o la persona autorizada tomara todos los componentes necesarios del
sistema de detencion de caidas que fue activado y lo pondra fuera de servicio.

v' El trabajador o la persona autorizada guardara y etiquetara los componentes con el
nombre de la victima, la fecha y la actividad en el momento de la caida y la entregara a
la persona responsable.
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La victima se encuentra
suspendida inconsciente.

©2007 GOER

El operador desciende hasta la victima y
se conecta al amnés de ella a través de
una cinta, autoseguro, etc. ya
previamente fijado al arnés del operador.
De esta manera, el operador sostendra
el peso de la victima.

13. EFECTOS DE UNA CAIDA DE ALTURA

El operador observa que su El operador desbloquea su
sistemna de descenso se encuentre gistema de descenso y
bloqueado. Verifica cual es la abrazando a la victima con sus
cuerda de carga de lavictimayla  piernas para separarla de
corta. La victima queda suspendida cualquier estructura, comienza

del arnés del operador.

el descenso de la misma.

Se consideran especialmente peligrosas las caidas desde una altura que exceda la estatura
de la victima. Puede causar heridas, fracturas (extremidades, columna, pelvis: caida sobre
extremidades inferiores), graves lesiones de la cabeza y en érganos internos (consecuencia
de un frenado brusco, similar a un accidente vial y en consecuencia insuficiencia respiratoria,
pérdida de sangre y shock.

Los efectos de la intolerancia ortostatica, también conocida como trauma por suspension. Si
ocurre una caida, una persona se mantiene suspendida en el arnés y permanece sedentaria
y vertical por un periodo de tiempo, causando que la sangre se acumule en las venas de las
piernas. Subsecuentemente la sangre deja de fluir al cerebro y otros 6rganos mayores, lo que
puede resultar en un estado de inconsciencia. Si no se efectua un rescate adecuado, puede
devenir en lesiones serias e incluso la muerte.
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Si el paciente tras una caida de altura se queja de:

1) dolor en la zona de la columna vertebral, parestesias o alteraciones de la sensibilidad,
0 siempre que esté inconsciente — actuar como en la fractura de columna

2) dolor en la regién pélvica o si el examen refleja inestabilidad de la pelvis o despierta dolor
— actuar como en la fractura de pelvis.

Fin
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NUEVO PAIs CRONOGRAMA DE ACTIVIDADES - TRABAJO EN ALTURAS - 2018
@ vamconruna
ltem ACTIVIDAD ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO | SEPTIEMB.
Actualizacion y/o mantenimiento programa Prog
1 |y formatos de proteccién contra caidas '
Ejec. |G
Inspeccion Pre Operacional de Escaleras Prog
2 |Fijas y Escaleras de extension '
Ejec.
Inspeccién Pre Operacional de Andamios y Prog
3 |Lineas de Vida '
Ejec.
Socializacibn de la  documentacion Prog
4 |Programa de Proteccion Contra Caidas - '
Trabajo en Alturas Ejec.
Capacitacion uso de formatos (ATS, Prog.
5 |Permisos, Formatos de Inspeccion, etc.)—
para trabajo en alturas Ejec.
Evaluacion de competencias laborales en el| Prog.
6 ) . _
trabajo en alturas (Conocimiento, Producto Ejec.
. Revision general a la ejecucion de tareas o| Prog.
trabajos en alturas Ejec.
Elaboracion Procedimiento para Rescate|Prog.
8 . _
por Caida de Alturas. m
9 Capacitacion trabajo seguro para trabajo en|Prog.
alturas Ejec.
10 Capacitacion uso de elementos de|Prog.
proteccion contra caidas para trabajo en Ejec.
11 Socializacion Procedimiento para rescate|Prog.

en alturas

Ejec.
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HOJA DE VIDA DE EQUIPOS DE PROTECCION CONTRA CAIDAS

Nombre del equipo :

Area /Seccion/Centro de Trabajo donde se encuentra el Equipo:

Fotografia del equipo

Descripcion de equipo de acuerdo a la ficha
tecnica:

Equipo No:

Marca:

Modelo/Referencia:

Proveedor y datos de
contacto

Norma de
certificacion

Fecha de fabricacion:

Fechainicial de
utilizacioén:

sede:

Ciudad:

Fecha de adquisicion:

Fecha de culminacion de vida util:

Datos de
mantenimiento de
acuerdo a las

recomendaciones del
proveedor y fechas de
mantenimiento

las recomendaciones
fabricante

Fechas de revision de acuerdo a

del

Responsable de la entrega y recepcion del
equipo.
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Cadigo:

TODOS PORUN

NUEVO PAIS PERMISO. PARA TRABAJO EN ALTURA (PTA)

Trabajos Ocasionales (No Rutinarios) Rev.0

(&) MINCULTURA .

Pag1lde3
NOMBRE (S) y APELLIDO (S) PERSONA AUTORIZADA PTA N
0.
] EPS

FECHA DE EXPEDICION PTA (dd-mm-aa): Hora inicio tarea:
PTA. VALIDO HASTA (dd-mm-aa): Hora terminacién tarea:

ALTURA A LA QUE SE REALIZARA EL TRABAJO:

DESCRIPCION DE LA ACTIVIDAD ALTURAS A REALIZAR:

ASPECTOS A REVISAR

CUMPLE

s [NO| NA

OBSERVACIONES

MEDIDAS DE PROTECCION CONTRA CAIDAS

MEDIDAS ACTIVAS DE PROTECCION

El area de trabajo esta debidamente sefializada y delimitada

El area cuenta con puntos de anclaje fijos

El area cuenta con linea de vida vertical fija

Para el ascenso y descenso se va a utilizar linea de vida vertical portatil.

Los mecanismos de anclaje (Dispositivos de tipo portétil que abrazan o se ajustan a una determinada
estructura) son cables de: Acero [J Cadena metdlica [1 reatas de materiales sintéticos [J Disefiada en
aceros o materiales metalicos [J

Las lineas de vida a utilizar durante el trabajo en alturas estan fabricada en: Cable de acero [
Materiales sintéticos [

El anclaje superior de la linea de vida vertical fija cuenta con sistema absorbedor de energia

La linea de vida vertical fija cuenta con un sistema de contrapeso en la parte inferior de la misma para
tensionarla

El area cuenta con plataformas de descanso para facillitar la recuperacion del trabajador durante el
ascenso o el descenso de la misma.

Alrededor de las plataformas de descanso han sido instaladas barandas y rodapies de proteccion.

La torre cuenta con lineas horizontales fijas para punto de conexién de los equipos de proteccion
contra caidas y punto de agarre buscando un mayor equilibrio del trabajador durante la travesia.

Las Lineas de vida para desplazamiento horizontal cuentan con cuerda o riel - deslizador

Las linea de vida para desplazamiento horizontal cuentan con sistema absorbedor de energia

La (s) linea (s) de Vida fue (ron) inspeccionada (s) completamente antes de ser utilizada (s)

Los ganchos conectores de seguridad cuentan con sistema de cierre de doble seguridad para evitar
su apertura involuntaria

Los mosquetones conectores cuentan con cierre de bloqueo automético y son fabricados en acero.

Se van a utilizar Conectores para restriccion de caidas fabricados en:
Fibra sintética O Cuerda 6 cable de acero [

Se van a utilizar Conectores de posicionamiento fabricados en:
Cuerda o banda de fibra sintética 0 Cadenas é6 mosquetones de gran apertura [

Se van a utilizar Conectores para detencion de caidas: Eslinga con absorbedor de energia

Se van a utilizar Conectores para detencion de caidas: Linea de vida autorretractil

Se van a utilizar Conectores para transito vertical (freno). Aplican exclusivamente sobre lineas de vida
vertical: Conectores para lineas de vida fijas en cables de acero

Se van a utilizar Conectores para transito vertical (freno). Aplican exclusivamente sobre lineas de vida
vertical: Conectores para lineas de vida portatiles en cuerda

Arnés cuerpo completo.

Se inspecciono el arnés cuerpo completo antes de ser utilizado

MEDIDAS COLECTIVAS DE PREVENCION

MEDIDAS DE CONTROL EN EL MEDIO

El area de trabajo esta debidamente sefializada y delimitada.

MEDIDAS DE CONTROL AL TRABAJADOR

El Trabajador y/o acompafiante que realizaran el TA se encuentra (n) en estado de embriaguez, bajo
efectos de Sustancias alucinégenas o actualmente esta (n) consumiendo medicamentos que causen
suefio, ejemplo: antigripales

Se cuenta con supervision permanente para la realizacién de las Tareas en Alturas

Las condiciones climatoldgicas del area donde se realizara el Trabajo en Alturas son 6ptimas

El Trabajador y/o acompafante que realizara (n) el TA ha (n) sido debidamente capacitado (s), esta
(n) certificado (s) y conoce (n) los procedimientos y normas para el trabajo seguro en alturas.

El acompaiiante permanece al nivel del piso durante la realizacién del trabajo en altura.

El Trabajador y acompafiante que realizara (n) el TA presentaron a Seguridad y Salud en el Trabajo
(SST) del Ministerio de Cultura el certificado de aptitud laboral con enfasis en trabajo en alturas y no
cuentan con limitaciones de salud o fisicas para realizar la tarea en alturas.

La visibilidad y/o condiciones de iluminacion del area de trabajo en alturas es adecuada.

MEDIDAS ADICIONALES DE SEGURIDAD
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NUEVO PAIS _ : .
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(&) MINCULTURA

EQUIPO DE PROTECCION CONTRA CAIDAS (EPCC) Y ELEMENTOS DE PROTECCION PERSONAL (EPP). Marque una X segln
aplique al trabajo a realizar. (Para los EPCC, recuerde que estos se definen de acuerdo con el calculo de la distancia total de
caida libre)

- B
LINEA DE VIDA VERTICAL CON
ARRESTADOR EN BUEN ESTADO "ﬂﬂ I_L ANCLAUE DE EPPC EN BUEN |:| |:|
i ¢ |ESTADO
T
LINEA DE VIDA HORIZONTAL EN BUEN ‘ID CASCO CON'BARBUQUEJO Y TRES |:| |:|
ESTADO Q PUNTOS DE APOYO
ESLINGA DE DETENCION EN |:| . TN GAFAS de seguridad o monogafas EN |:| |:|
BUEN ESTADO ‘ ¢ BUEN ESTADO
)
.
ESLINGA DE POSICIONAMIENTO Y |:| |:| : GUANTES ANTIDESLIZANTES ¥ |:| |:|
RESTRICCION EN BUEN ESTADO , \ EN BUEN ESTADO
ARNES CUERPO ENTERO |:| |:| ' v SENALIZACION - I:I |:|
EN BUEN ESTADO j DELIMITACION ADECUADA

~y &5

=SLIZANTES EN BUEN I:I |:|

~ ESTADO

EQUIPO DE RESCATE Y PRIMEROS
AUXILIOS COMPLETO Y CERCA DEL AREA

Herramientas y otros equipos:

| | - Trabajo en espacios confinados |_| NOI—I Trabajo  con  energias S| |_| NO |_|
Se requieren de permisos adicionales? peligrosas

Trabajos de izaje de cargas SI |:| NO |:| Trabajos en caliente S| |:| NO |:|

AUTORIZACION DEL PERMISO DE TRABAJO EN ALTURAS

El area de Seguridad y Salud en el Trabajo (SST) del Ministerio de Cultura verfico las condiciones de seguridad para iniciar el trabajo en altura. Se
AUTORIZA la realizacion de las actividades (tareas) en alturas antes descritas.

Firma: Nombre Fecha Hora
Firma del Jefe Inmediato Nombre Fecha Hora
(Responsable de la Actividad):
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CANCELACION DEL PERMISO DE TRABAJO EN ALTURAS MINISTERIO DE CULTURA

POR LAS RAZONES QUE SE DETALLAN A CONTINUACION SE CANCELA EL PRESENTE PERMISO DE TRABAJO EN ALTURAS:

Firma: Nombre Fecha Hora
Firma del Jefe Inmediato Nombre Fecha Hora
(Responsable de la Actividad):

BRIGADISTAS EN EL AREA DE TRABAJO EN CASO DE RESCATE, PRIMEROS AUXILIOS Y EVACUACION

NOMBRE DEL BRIGADISTA No. CEDULA OBSERVACIONES

OBSERVACIONES ADICIONALES AL PRESENTE PERMISO DE TRABAJO

EL (LOS) TRABAJADOR (ES) AUTORIZADO (S) (NIVEL AVANZADO) PARA REALIZAR
TRABAJO EN ALTURAS EN EL MINISTERIO DE CULTURA ES (SON):

NOMBRE DEL TRABAJADOR No. DE CEDULA OBSERVACIONES
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TODOS POR UN 3 .
RIUE\IO PAIS INSPECCION DE ARNES DE CUERPO ENTERO

7 FQUIDAD EDUCACION

@ MincULTURA

Responsables de la Inspeccion: Area | Centro de Trabajo: Cargo: Fecha de Ia|

Inspeccién

Marca del Equipo:

Certificacion:

Fecha de fabricacion

Serial:

No. Interno:

o ")
] , P P
% § ASPECTOS A INSPECCIONAR SI |NO OBSERVACION SI |[NO OBSERVACION SI |NO OBSERVACION
O o
Hoyos o agujeros
Cintas deshilachadas
Desgastadas
Talladuras
§ Hay torsion (fibras duras o deformadas).
1S
Y
8 contaminacion excesiva por suciedad.
é Quemaduras por soldadura, cigarrillo, etc.
5
Salpicadura de pintura y rigidez en cinta.
Degradacion por U.V. (pérdida de color y superficie quebradiza).
Ataque por sustancias quimicas
Cortes de | mm en orillos o bordes de la reata.
"]
'“E’ Otros
g Abiertas
e
5 Hebras sueltas
2
8 Reventadas
V]
Otros
8 Desgaste en los extremos
o
° g Corrosion
S
'% é iﬂ Deformacion
E s Fi Ipes, hundimi
8§ < o [Fisuras, golpes, hun imientos.
s g
a7 Aristas, bordes filosos o arrugados.
3
I Otros
EL ESTADO GENERAL DEL ARNES ES BUENO O MALO
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NUEVO PAIS

PAZ EQUIDAD EDUCACION
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INSPECCION PREOPERACIONAL DE ESLINGA

AREA:

CODIGO EQUIPO:

FECHA:

LUGAR:

No. CAPACIDAD:

LONGITUD:

DESCRIPCION EQUIPO:

INSPECCIONADO POR:

ITEM

LUNES MARTES | MIERCOLES | JUEVES VIERNES | SABADO

DOMINGO

B(M| B | M B M B M| B|M]|B]|M

B | M

Hilos rotos

Desgaste excesivo

Abrasiones/Cortes

Quemaduras

Diametro normal

Corrosion

Dobleces

Estado de guardacabos

Bridas o perros

Condiciones generales de aseo

FIRMAS DE APROBACION

TRABAJADOR

JEFE INMEDIATO

SST MINCULTURA

BUENO (B) MALO (M)

Fuera de servicio: si

Fecha de Correccion:

NOTA: La inspeccion debe hacerla el Trabajador y el Jefe Inmediato del mismo.

OBSERVACIONES:

Cualquier

casilla. marcada con M imposibilita al trabajador para

Reportar de inmediato al Jefe Inmediato.

utilizar la

eslinga.
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